
Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Model: YY2998

Hurtig start-vejledning

Find din pasform

Brug af headsettet

Download appen, og opsæt headsettet

Der er mange nyttige funktioner på din enhed. Download appen “Sound Connect” app og få mest muligt ud af det, du har.
For de vigtigste funktioner, der er tilgængelige med “Sound Connect” se "Brug af “Sound Connect” app".

Kom godt i gang med anvendelsen

Sådan tændes for headsettet

Tryk på tænd/sluk-knappen og hold den nede i ca. 2 sekunder eller mere, indtil indikatoren blinker
blåt. Headsettet går automatisk i parringstilstand, når du tænder for headsettet første gang efter
købet.
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For at forhindre forbrænding eller funktionsfejl på grund væskeindtrængning
Headsettet er ikke vandtæt.
Hvis headsettet oplades, mens det er vådt af regn eller sved, kan det resultere i udbrændthed eller funktionsfejl.

Bemærk!
Hvis du tager headsettet på uden at justere skyderen, bliver headsettet muligvis ikke placeret korrekt på dit hoved, hvilket
resulterer i ubehag eller en forringet støjreduktionseffekt.
Headsettets funktion til at registrere brug fungerer måske heller ikke korrekt. Musikafspilningen kan stoppe automatisk, eller den
automatiske slukningsfunktion (batteribesparende funktion) kan aktiveres, og headsettet kan slukkes automatisk.

Relaterede oplysninger

Brug af headsettet
Etablering af en Bluetooth-forbindelse manuelt
Opladning af headsettet

WH-1000XX

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

Etablering af en BLUETOOTH®-forbindelse

Følg den downloadede “Sound Connect” app-instruktioner.

Brug af headsettet

Du kan bruge berøringssensorens kontrolpanel til at udføre følgende handlinger.

Tryk hurtigt to gange: Afspil/pause
Stryg fremad, og slip: Spring til begyndelsen af næste nummer
Stryg baglæns, og slip: Spring til begyndelsen af det forrige spor (eller det aktuelle spor under
afspilning)
Stryg op, og slip: Øg lydstyrken
Stryg nedad, og slip: Sænk lydstyrken

For flere detaljer om betjeningsproceduren, se "Styring af lydenheden (Bluetooth-forbindelse)".

Hvad du kan gøre med headsettet

Brug af headsettet

Brug af “Sound Connect” app

Kom godt i gang

Om stemmevejledning

Medfølgende tilbehør
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Medfølgende dele

Placering af headsettet i etuiet

Dele og knapper

Delenes placering og funktion

Om indikatoren

Tage headsettet på

Brug af headsettet

Brug af headsettet

Om touch-sensorens kontrolpanel

Strøm/opladning

Opladning

Mulig anvendelsestid

Kontrol af det resterende batteriniveau

Sådan tændes for headsettet

Sådan slukkes for headsettet

Sådan laves tilslutningerne

Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Nem opsætning med app

Forbindelse med “Sound Connect” app

Android-smartphone

Parring og forbindelse med en Android-smartphone

Tilslutning til en parret Android-smartphone

Skift mellem Classic Audio og LE Audio-forbindelser med en Android-smartphone

iPhone (iOS-enheder)

Parring og forbindelse med en iPhone

Tilslutning til en parret iPhone

Computere

Parring og tilslutning til en computer (Windows® 11)

Parring og tilslutning til en computer (Mac)
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Tilslutning til en parret computer (Windows 11)

Tilslutning til en parret computer (Mac)

Andre Bluetooth-enheder

Parring og forbindelse med en Bluetooth-enhed

Tilslutning til en parret Bluetooth-enhed

Multipunkt-forbindelse

Tilslutning af headsettet til 2 enheder samtidig (multipunkt-forbindelse)

Skift lyd mellem flere enheder med "lydskifter"

Deling af musik med "Auracast™ broadcast audio"

Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)

Brug af det medfølgende hovedtelefonkabel

Afspilning af musik

Afspilning af musik via en Bluetooth-forbindelse

Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse

Styring af lydenheden (Bluetooth-forbindelse)

Skift af lydindstillinger i henhold til indhold eller brugsscenarie (lyttetilstand)

Omkring 360 Reality Audio

Få problemfri afspilning med højttalere (Auto Switch)

Støjannullerende funktion

Hvad er støjannullering?

Brug af den støjannullerende funktion

Optimerer altid automatisk ydeevnen til støjreduktion, så den passer til bæreren og brugsmiljøet

Sådan lyttes til omgivende lyd

Sådan høres omgivende lyd under musikafspilning (omgivende lydtilstand)

Sådan lyttes hurtigt til omgivende lyd (Quick Attention-tilstand)

Tal med andre med headsettet på (Speak-to-Chat)

Foretage telefonopkald

Modtagelse af et opkald

Sådan foretages et opkald
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Funktioner til et telefonopkald

Sådan foretages et videoopkald på en computer

Brug af funktionen stemmestyring

Brug af Google™ Gemini

Brug af Tencent Xiaowei

Brug af funktionen stemmestyring (Google app)

Brug af stemmeassistentfunktionen (Siri)

Vigtige oplysninger

Forholdsregler

Understøttede codecs

Sådan holdes softwaren opdateret (for behagelig brug af headsettet)

For at forhindre forbrænding eller funktionsfejl på grund væskeindtrængning

Licenser

Varemærker

Fejlfinding

Fejlfinding

Nulstilling af headsettet

Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Specifikationer

Specifikationer
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Brug af headsettet

Følgende funktioner kan betjenes ved hjælp af berøringssensorens kontrolpanel på headsettet.
For funktioner med detaljerede betjeningsprocedurer, der er beskrevet i Hjælpeguiden, henvises til Relateret emne
nederst på siden.

Bluetooth-forbindelse

Du kan oprette forbindelse til enheder som f.eks. en smartphone eller computer via Bluetooth.

Afspilning af musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse

Du kan nyde musik trådløst fra Bluetooth-tilsluttede enheder som f.eks. en smartphone eller en computer.

Foretage opkald via en Bluetooth-forbundet enhed

Du kan foretage trådløse opkald ved hjælp af Bluetooth-forbundne enheder som f.eks. en smartphone eller computer.

Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Tilslutning af headsettet til 2 enheder samtidig (multipunkt-forbindelse)

Brug af det medfølgende hovedtelefonkabel
Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse

Styring af lydenheden (Bluetooth-forbindelse)

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002308117

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Brug af “Sound Connect” app

Installer appen “Sound Connect” app på din smartphone fra Google Play butikken eller App Store.

Serviceinformation forbundet med funktionerne i “Sound Connect” -appen
https://www.sony.net/supported-servicelink
sony.net/servicelink

De tjenester, der kan tilknyttes, varierer afhængigt af landene og områderne.
Specifikationerne for de tjenester, der kan tilknyttes, kan til enhver tid og uden varsel ændres, suspenderes eller
ophæves.

Følgende funktioner kan betjenes og indstilles ved hjælp af “Sound Connect” app.
For funktioner med detaljerede betjeningsprocedurer, der er beskrevet i Hjælpeguiden, henvises til Relateret emne
nederst på siden.

Der er adgang til følgende fra fanen [My Device] fanen.

Headset-betjening og statusvisning

Viser den resterende batteriladning (headset)

Adaptiv lydkontrol

Headsettet justerer automatisk den støjreducerende funktion baseret på registrerede handlinger.

Ambient Sound Control

Tilstandene for den støjreducerende funktion og den omgivende lydfunktion kan justeres.

Speak-to-Chat

Automatisk lydregistrering for Speak-to-Chat kan aktiveres eller deaktiveres, og dens indstillinger kan konfigureres.

Lyttetilstand

Lydindstillingerne kan skiftes ud fra indholdet eller brugsscenariet. Den unikke 360 Reality Audio Upmix teknologi fra
Sony omdanner stereolyd til rumlig lyd. Det giver dig mulighed for at nyde omsluttende lyd.

Equalizer

Indstil lydkvalitet fra forudindstillinger. Du kan også indstille lydkvaliteten, så den passer til dine præferencer.

DSEE Ultimate

Ved hjælp af AI-teknologi (kunstig intelligens) forbedrer headsettet lydgengivelsen i det høje område og gengivelsen af
subtile lyde. Den opskalerer cd- og komprimerede lydfiler til høj opløsningskvalitet og gengiver en dynamisk og klar lyd.
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360 Reality Audio

Sæt den op 360 Reality Audio.

Rumlig lyd og hovedsporing

Appen optimerer den rumlige lyd ved at måle den vinkel, som dit headset bæres i. Når du bruger Android Head Tracking
og rumlige lydkompatible tjenester, kan du nyde en præcis lydoplevelse.

Kvalitet af Bluetooth-forbindelse

Du kan indstille, om du vil prioritere lydkvalitet eller forbindelsesstabilitet, når du bruger Classic Audio via Bluetooth.

[Prioritize Sound Quality]: Prioriterer lydkvaliteten.
[Prioritize Stable Connection]: Vælg denne indstilling, når forbindelsen er ustabil, f.eks. når der forekommer hyppige
lydafbrydelser.

Når du bruger Bluetooth-forbindelse med LE Audio, skal du vælge [Low latency]. Hvis [Low latency] ikke vises, skal du
indstille [LE Audio connection setting for headphones].

Bemærk!
Afspilningstiden kan blive kortere afhængigt af lydkvaliteten og de forhold, hvorved du bruger headsettet.

Afhængigt af de omgivende forhold i det område, hvor du bruger headsettet, kan der stadig forekomme uregelmæssig lyd, selvom
[Prioritize Stable Connection] er valgt.

LE Audio-tilslutningsindstilling for hovedtelefoner

Indstil denne mulighed, når du bruger Bluetooth-forbindelse med LE Audio. Hvis [LE Audio connection setting for
headphones] ikke vises, skal du indstille [Bluetooth Connection Quality].

Auto Switch

Du kan nyde trådløs afspilning, mens lydudgangskilden automatisk skifter mellem headsettet og højttaleren.

Stemmestyring/stemmeassistent

Du kan indstille stemmestyring, så du kan betjene headsettet med stemmekommandoer efter at have sagt vågeordet. Du
kan også tjekke de tilgængelige sprog og stemmekommandoer i appen.

Touch-sensorens kontrolpanel

Aktiverer eller deaktiverer betjening af berøringssensorens kontrolpanel.

Betjeningsindstilling af [NC/AMB] knap

Indstil skiftemønsteret for støjreduktion og Ambient Sound Mode på headsettet.

Ændring Quick Access tjenester (*)

Indstil den tjeneste, der skal tildeles Quick Access.

Bevægelse med hovedet

Aktiver eller deaktiver headsetkontrol ved hjælp af nikke- og rystebevægelser.

Betjeningsindstilling af [Lyttetilstand]

Indstil skiftemønsteret for lyttetilstanden på headsettet.
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Pause, når hovedtelefonerne tages af

Indstil funktionen til automatisk at sætte musikafspilningen på pause og genoptage den baseret på sliddetektion.

Pleje af batterier

Når den er aktiveret, hjælper den med at forlænge batteriets levetid for at forbedre holdbarheden.

Automatisk slukning

Indstil funktionen til automatisk slukning baseret på sliddetektion. Når den er aktiveret, stiger strømforbruget.

Optag stemme under et telefonopkald

Mikrofonen aktiveres for at opfange ekstern lyd, så du kan høre din egen stemme tydeligere under opkald (Sidetone-
funktion).

Notifikation & Stemmeguide

Slå meddelelseslyde og stemmevejledning til eller fra. Indstil også sprog og lydstyrke for stemmevejledningen.

Opdatering af software

Indstil, hvordan headsettets software skal opdateres.

Software-version

Vis headsettets softwareversion.

Der er adgang til følgende fra fanen [Scene] fanen.

Scene-based Listening (*)

Den registrerer overgange i handlinger, f.eks. når man foretager opkald eller går, og spiller automatisk musik fra en
tilknyttet musiktjeneste.

Der er adgang til følgende fra fanen [Discover] fanen.

Historie om at lytte

Den registrerer og viser brugshistorik, f.eks. headset-aktivitet og de sange, du har lyttet til, så du kan gennemgå din
lytteoplevelse.

Der er adgang til følgende fra fanen [Menu] fanen.

Hjælp

Vis supportoplysninger for headsettet.

Bemærk!
Betjeningsvejledningen og skærmbillederne i “Sound Connect” app kan ændres uden forudgående varsel på grund af fremtidige
opdateringer.

(*) Kan ikke bruges under LE Audio -forbindelse.
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Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002308118

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Om stemmevejledning

Du vil høre følgende stemmevejledninger afhængigt af den udførte betjeningsprocedure og headsettets status.
I fabriksindstillingerne vil du høre stemmevejledningen på engelsk, kinesisk eller japansk, når du sætter headsettet på
dine ører.
Du kan bruge “Sound Connect” appen til at ændre følgende indstillinger for stemmevejledning.

Indstilling af sprog
Indstilling af lydstyrke

"Pairing" (Parring)

Når du sætter headsettet på dine ører, går headsettet automatisk i parringstilstand:
Headsettet går automatisk i parringstilstand i følgende tilfælde.

Når du parrer headsettet med en enhed for første gang, efter du har købt headsettet
Når der ikke er nogen parringsoplysninger, f.eks. efter initialisering, og du sætter headsettet på dine ører

Når du manuelt indstiller headsettet til parringstilstand og sætter headsettet på dine ører

"Low battery" (Lavt batteri)

Når headsettets resterende batteriniveau er lavt

"Battery is empty" (Batteriet er tomt)

Når headsettet slukkes automatisk på grund af lavt batteriniveau

"Battery about XX %" (Batteri cirka XX %) / "Battery fully charged" (Batteri fuldt opladt)

Når du informerer om den resterende batteriladning:
Værdien "XX" angiver den omtrentlige resterende opladning. Dette er et groft skøn.

"Voice guidance test" (Stemmevejledningstest)

Når du indstiller lydstyrken for stemmevejledningen

"The Digital assistant is not connected" (Den digitale assistent er ikke tilsluttet) (*)

Når Digital assistant ikke er tilgængelig på den smartphone, der er tilsluttet headsettet, selv om du betjener
headsettet

"The Xiaowei is not connected" (Xiaowei er ikke forbundet) (*)

Når Tencent Xiaowei ikke er tilgængelig på den smartphone, der er tilsluttet headsettet, selv om du betjener
headsettet

"The Voice Assistant is not available. Please open the Sound Connect and check the Voice
Assistant settings." (Stemmeassistenten er ikke tilgængelig. Åbn Sound Connect, og
kontrollér indstillingerne for stemmeassistenten.)

Når du bruger Voice Assistant, mens du er tilsluttet LE Audio
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"Launch the Sound Connect to activate the Service Link." (Start Sound Connect for at
aktivere Service Link.)

Når Service Link er inaktivt, og du prøver at bruge Quick Access

"App assigned to the Quick Access is not launched on the mobile device" (Den app, der er
tildelt Quick Access, startes ikke på den mobile enhed)

Når den tilsvarende app ikke starter, selv om der trykkes på knappen til støjreduktion/omgivende lyd, når Quick
Access er indstillet til knappen for støjreduktion/omgivende lydtilstand

"The Quick Access is not available. Please open the Sound Connect and check the Quick
Access settings." (Quick Access er ikke tilgængelig. Åbn Sound Connect, og kontrollér Quick
Access-indstillingerne.)

Når du betjener Quick Access mens du er tilsluttet i LE Audio

"The Quick Access is not available. Please open the Sound Connect and check the Service
settings." (Quick Access er ikke tilgængelig. Åbn Sound Connect, og tjek Service-
indstillingerne.)

Når brugsbetingelserne ikke er opfyldt under Quick Access brug

"The [Safe volume control] limits the volume." ([Safe volume control] begrænser lydstyrken.)

Når sikker lydstyrkekontrol starter

"Apologies, the command could not be recognized" (Beklager, kommandoen blev ikke
genkendt)

Når stemmestyringen ikke genkender kommandoen efter genkendelse af aktiveringsordet

"The voice assistant on your mobile device is not responding. Please check your settings."
(Stemmeassistenten på din mobilenhed svarer ikke. Kontrollér dine indstillinger.)

Når stemmestyringen genkender "Assistent", men stemmestyringsfunktionen ikke aktiveres

"Mic Off" (Mikrofon fra)

Når headsettet blev betjent for at slukke for mikrofonen under et opkald

"Mic On" (Mikrofon til)

Når headsettet blev betjent for at tænde mikrofonen under et opkald

"Liquid detected in the USB port. Do not charge the headset." (Der er registreret væske i
USB-porten. Oplad ikke headsettet.)

Når du bruger headsettet, mens USB Type-C-porten er oversvømmet/Når USB Type-C-porten er oversvømmet, mens
du bruger headsettet

"Liquid detected in the USB port. Battery level is low, but do not charge the headset." (Der er
registreret væske i USB-porten. Batteriniveauet er lavt, men oplad ikke headsettet.)

Når den resterende batteriladning på headsettet er lav, mens USB Type-C-porten er oversvømmet

12



"Liquid no longer detected in the USB port. You can start charging the headset." (Der
registreres ikke længere væske i USB-porten. Du kan begynde at oplade headsettet.)

Når USB Type-C-porten er oversvømmet, og den resterende batteriopladning er under 10 %, og den oversvømmede
tilstand ikke længere registreres, mens du bruger headsettet

"Charging stopped. To resume charging, disconnect the USB cable and wait before trying
again." (Opladning stoppet. For at genoptage opladningen skal du frakoble USB-kablet og
vente, før du prøver igen.)

Når unormal opladning eller unormal opladningstemperatur opstår, mens du bruger headsettet under opladning

"Standard" (Standard) (**)

Når Standard er valgt i indstillingerne for lyttetilstand

"Background Music" (Baggrundsmusik) (**)

Når Background Music er valgt i indstillingerne for lyttetilstand

"Cinema Upmix" (Biograf-upmix) (**)

Når Cinema er valgt i indstillingerne for lyttetilstand

"Game Upmix" (Spil-upmix) (**)

Når Game er valgt i indstillingerne for lyttetilstand

"Music Upmix" (Musik-upmix) (**)

Når Music er valgt i indstillingerne for lyttetilstand

Bemærk!
Det tager op til 10 minutter at ændre sproget i stemmevejledningen.

Når du initialiserer headsettet for at gendanne fabriksindstillingerne efter ændring af stemmevejledningens sprog, ændres sproget
også til fabriksindstillingerne.

Hvis du ikke kan høre stemmevejledningen, skal du slukke for headsettet. Tænd derefter for den igen.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002308119

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation

(*) Understøttes muligvis ikke i visse lande og regioner.
(**) Hvis du ændrer indstillingen i “Sound Connect” -appen, vil stemmevejledningen ikke kunne høres.
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Medfølgende dele

Kontrollér efter åbning af pakken, at alle delene på listen medfølger. Hvis der mangler noget, skal du rådføre dig med
Sony-supportkontakten eller den nærmeste Sony-forhandler.
Tallene i parentes angiver antallet af emner.

Trådløst støjannullerende stereoheadset (1)

USB Type-C®-kabel (USB-A til USB-C®) (1) (Kun modeller til det kinesiske fastland)

Hovedtelefonkabel (1)

Etui (1)

Dokumenter (1 sæt)

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087574

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Placering af headsettet i etuiet

Når du er færdig med at bruge headsettet, skal du dreje venstre og højre enhed, så headsettet bliver fladt, og lægge det i
den medfølgende bæretaske.

Sådan opbevares kablerne
Kom kablerne i den særskilte holder i etuiet.

Bemærk!
Eksterne kraftpåvirkninger, der er kraftigere, end det der forekommer under normal brug, såsom at dreje enhedens roterende
akse eller andre bevægelige dele til den modsatte side af den normale retning eller tabe headsettet, kan forårsage skade.
Garantien dækker ikke funktionsfejl forårsaget af skader på grund af forkert håndtering.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087269

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Delenes placering og funktion

Venstre enhed

Bøjle1.

Glidere til pandebånd
Skub for at justere bøjlens længde.

2.

Støjreducerende funktionsmikrofoner (eksterne) og mikrofoner til stemmeoptagelse
opfanger lyden af støj, når den støjreducerende funktion er i brug, og bærerens stemme under et telefonopkald, eller
når Speak-to-Chat tilstand er i brug.

3.

Knap til lyttetilstand4.

Indbygget antenne
Der er en Bluetooth-antenne indbygget i headsettet.

5.

Knap til støjreduktion/omgivende lyd6.

Indikator (orange/blå)
Lyser orange eller blåt for at angive headsettets batteri- eller kommunikationsstatus.

7.
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Højre enhed

Tænd/sluk-knap/Bluetooth-knap
 : Power-mærke
 : Bluetooth-mærke

8.

 -mærke (venstre)9.

Mikrofoner med støjreducerende funktion (interne)
Opfanger lyden fra støjen, når støjreduktionsfunktionen er i brug.

10.

Indgangsstik til hovedtelefonkabel
Tilslut en musikafspiller eller anden enhed med det medfølgende hovedtelefonkabel. Sørg for, at kablet sluttes til, så
det klikker. Lyden høres muligvis ikke normalt, hvis stikket ikke er tilsluttet korrekt.

11.

Serienummer
Placeret inde i enheden.
Se "Sådan tjekker du serienummeret" nedenfor.

12.

Bøjle1.

Glidere til pandebånd
Skub for at justere bøjlens længde.

2.

Støjreducerende funktionsmikrofoner (eksterne) og mikrofoner til stemmeoptagelse
opfanger lyden af støj, når den støjreducerende funktion er i brug, og bærerens stemme under et telefonopkald, eller
når Speak-to-Chat tilstand er i brug.

3.

Touch-sensorens kontrolpanel4.
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Sådan tjekker du serienummeret
Sørg for, at headsettet er slukket, og at USB Type-C-kablet ikke er tilsluttet.
Fjern ørepuden fra den venstre enhed ved at trække den lige ud af huset. Undgå at trække den af i en vinkel.
Serienummeret er placeret nederst i midten af den venstre enhed.

Sæt den afmonterede ørepude på den venstre enhed.
Sørg for, at retningen på de to fremspring på enheden og hullerne i ørepuden er på linje, og sæt de seks tapper godt
ind i enheden, indtil du hører et klik.

Bemærk!
Fjern ikke ørepuden, medmindre det er nødvendigt.

Før du fjerner ørepuden, skal du sørge for, at headsettet er slukket, og at USB Type-C-kablet ikke er tilsluttet.

Fjern ikke ørepuden i nærheden af jernsand eller andre metalgenstande. Magnetisk sand eller andre metalgenstande kan klæbe
til magneten inde i headsettet, hvilket kan medføre fejl i headsettet.

Sørg for at sætte ørepuden på i den rigtige retning. Hvis ørepuden ikke er sat fast i den rigtige retning, får du muligvis ikke den
ønskede akustiske ydeevne.

Eventuelle fejl, der er forårsaget af manglende overholdelse af ovenstående forholdsregler, dækkes ikke af produktgarantien.

Relateret emne
Om indikatoren
Kontrol af det resterende batteriniveau

Om touch-sensorens kontrolpanel

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

Brug berøringssensorens kontrolpanel til at fjernstyre musikafspilning på en tilsluttet Bluetooth-enhed og udføre andre
handlinger.
Opladningsindikator (orange)
Lyser orange under opladning.

5.

USB Type-C-port
Slut headsettet til en stikkontakt med en USB AC-adapter eller til en computer med et USB Type-C-kabel for at oplade
headsettet.

6.

 -mærke (højre)7.

Mikrofoner med støjreducerende funktion (interne)
Opfanger lyden fra støjen, når støjreduktionsfunktionen er i brug.

8.
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Om indikatoren

Du kan kontrollere forskellige statusser for headsettet med indikatoren.

 : Tænder i blåt
 : Tænder i orange

-: Slår fra

Indikator for tænd/sluk-knap (blå/orange)

Tændt/slukket tilstand

Indikatoren blinker 2 gange i blåt.

Når headsettet er tændt

Indikatoren lyser blåt i ca. 2 sekunder.

Når du slukker for headsettet

Visning af resterende batteriniveau

Indikatoren blinker 2 gange i blåt.

Når den resterende batteriopladning vises, og den resterende opladning er 10 % eller mere

Indikatoren blinker langsomt og gentagne gange i orange i ca. 15 sekunder.

Når den resterende batteriopladning vises, og den resterende opladning er mindre end 10%.
Når det resterende batteriniveau er lavt

Status for Bluetooth-forbindelse

Indikatoren blinker gentagne gange to gange i blåt.

Når du er i parringstilstand

Indikatoren blinker gentagne gange i blåt med et interval på ca. 1 sekund.

Når forbindelsen ikke er etableret

Indikatoren blinker hurtigt og gentagne gange i blåt i ca. 5 sekunder.

Når forbindelsesprocessen er afsluttet
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Indikatoren blinker gentagne gange i blåt med et interval på ca. 5 sekunder.

Når forbindelsen er etableret

Indikatoren blinker hurtigt og gentagne gange i blåt.

Når der er et indgående opkald

Statusindikatorerne for ikke tilsluttet og tilsluttet slukkes automatisk, når der er gået et stykke tid. De begynder at blinke
igen i et stykke tid, når der udføres en handling. Når det resterende batteriniveau er lavt, blinker indikatoren orange.

Andet

Indikatoren blinker gentagne gange i blåt med et interval på ca. 5 sekunder.

Når headsettet tændes, mens hovedtelefonkablet er tilsluttet:
Indikatoren slukkes automatisk efter et stykke tid. Når det resterende batteriniveau er lavt, blinker indikatoren orange.

Indikatoren blinker gentagne gange i orange og blåt med et interval på ca. 0,6 sekunder.

Opdatering af software

Indikatoren blinker 4 gange i blåt.

Når initialiseringsprocessen er afsluttet

Opladningsindikator for USB Type-C-port (orange)

Opladningsstatus

Indikatoren lyser orange i ca. 1 minut og slukker derefter.

Når batteriet er fuldt opladet, når opladningen starter på headsettet
Når batteripleje er aktiveret, og den resterende batteriladning på headsetenhederne er over 80 % ved starten af
opladningen

Indikatoren lyser orange.

Når headsettet oplades

Indikatoren slukkes.

Når batteriet bliver ladet helt op, og opladningen er fuldført
Når batteripleje er aktiveret, og headsettets resterende batteriladning når 80 % eller mere

Indikatoren blinker gentagne gange to gange orange.

Når headsettets batteritemperatur er unormal

Indikatoren blinker gentagne gange langsomt i orange.
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Når der opstår en fejl, mens headsettet oplades, og headsettet ikke er opladet

Relateret emne
Kontrol af det resterende batteriniveau
Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087571

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Brug af headsettet

Kontroller venstre og højre enhed på headsettet.

På den venstre enhed er der en tænd/sluk-knap (A), en knap til støjreduktion/omgivende lyd (B) og en knap til
lyttetilstand (C).
Der er ingen knapper på den højre enhed.

1

Træk skyderen ud.

Træk skyderen ud til dens fulde længde, før du tager headsettet på.

2

Tag headsettet på.

Tag headsettet på, så ørepuderne sidder tæt over dine ører.

3

Juster længden af skyderen.

Juster skyderen til en længde, hvor bøjlen berører toppen af dit hoved.

4
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Når du tager headsettet på og af
I fabriksindstillingerne registrerer den indbyggede nærhedssensor i den venstre enhed, når headsettet bæres på eller
fjernes fra dine ører. Når det registreres, styrer headsettet automatisk berøringssensorens kontrolpanel, slukker for
headsettet, sætter musikafspilning på pause og andre funktioner.

Når du har headsettet på

Du kan bruge headsettets kontrolpanel med berøringssensor til at afspille musik, foretage og modtage opkald og
andre handlinger.

Når headsettet fjernes

Når du lytter til musik, mens begge enheder af headsettet er sat i ørerne, sættes musikken automatisk på pause, hvis
headsettet fjernes. Når headsettet tages på igen, genoptager headsettet musikafspilningen.
Headsettet slukkes automatisk 15 minutter efter, at du har taget det af for at spare på batteriet.
Når headsettet er taget af, kan man ikke afspille musik, foretage og modtage opkald eller foretage andre handlinger,
selv om man trykker på berøringssensorens kontrolpanel. Det er for at forhindre, at headsettet reagerer forkert.
Støjreduktionsfunktionen kan ikke bruges, selv om du trykker på knappen Støjreduktion/Ambient Sound Mode.
Knappen til lyttetilstand er også deaktiveret.

Om videoen med instruktionsvejledning
Se videoen for at finde ud af, hvordan du sætter headsettet på dine ører. Ingen lydforklaring er tilgængelig.
Modeller til lande og regioner undtagen det kinesiske fastland og Japan:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0109/h_zz/
Modeller til det kinesiske fastland:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0109/zh-cn/

Juster enhedernes retning.

Juster venstre og højre enheds retning, så ørepuderne sidder tæt hele vejen rundt om dine ører.

Hvis du tager headsettet på uden at justere skyderen, bliver headsettet muligvis ikke placeret korrekt på dit hoved,
hvilket resulterer i ubehag eller en forringet støjreduktionseffekt.
Headsettets funktion til at registrere brug fungerer måske heller ikke korrekt. Musikafspilningen kan stoppe
automatisk, eller den automatiske slukningsfunktion (batteribesparende funktion) kan aktiveres, og headsettet kan
slukkes automatisk.
Hvis du føler, at pandebåndet ikke passer og let forskubber sig efter justering af skyderen, skal du justere skyderen
til en kortere længde. Det kan forbedre situationen.

5
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Modeller for Japan:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0109/ja/

Tip!

Du kan bruge “Sound Connect” appen til at ændre følgende indstillinger.
Automatisk pause- og genoptagelsesfunktion for musikafspilning ved slidregistrering
Automatisk slukningsfunktion til registrering af slid (batteribesparende funktion)

Bemærk!
I følgende tilfælde kan funktionen til registrering af, om du har headsettet på, reagere forkert. Når du ikke bruger headsettet, skal
du slukke for det.

Hvis headsettet sidder omkring din nakke, hvis din kind rører enheden

Din hånd er placeret inde i ørepuden på den venstre enhed.

Headsettet er i en beholder som f.eks. en taske.

Headsettet hænger på kanten af f.eks. en taske.

Headsettet befinder sig på en overflade som f.eks. et skrivebord.
25
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Når du bærer headsettet som vist nedenfor, kan du muligvis ikke betjene kontrolpanelet med berøringssensor eller knappen til
støjreduktion/omgivende lyd. Det skyldes, at sliddetektion ikke fungerer korrekt. Bær headsettet korrekt, mens det vender fremad,
eller tryk kortvarigt på tænd/sluk-knappen.

Bær headsettet, mens du ligger ned eller ser opad

Bær headsettet, mens du ser nedad

Når du bærer headsettet over en kasket, en klud, et tørklæde eller dit hår, fungerer sliddetektering muligvis ikke korrekt, og du kan
muligvis ikke betjene berøringssensorens kontrolpanel. Tag headsettet på, så ørepuderne sidder i ørerne.

Når det medfølgende hovedtelefonkabel er sluttet til headsettet, fungerer funktionen, der registrerer, at du bærer headsettet, ikke.

Funktionen til automatisk pause og genoptagelse af musikafspilning er kun tilgængelig, når den er tilsluttet via en Bluetooth-
forbindelse.

Den tilsluttede enhed eller appen, der bruges til afspilning, understøtter muligvis ikke den automatiske funktion til at pause og
genoptage musikafspilning, når det registreres, at du har headsettet på.

Eksterne kraftpåvirkninger, der er kraftigere, end det der forekommer under normal brug, såsom at dreje enhedens roterende
akse eller andre bevægelige dele til den modsatte side af den normale retning eller tabe headsettet, kan forårsage skade.
Garantien dækker ikke funktionsfejl forårsaget af skader på grund af forkert håndtering.

Relateret emne
Brug af “Sound Connect” app

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002092317

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Om touch-sensorens kontrolpanel

Brug berøringssensorens kontrolpanel (A) på headsettet til forskellige handlinger, f.eks. musikafspilning, telefonopkald
eller skift til Quick Attention Mode.

Primære handlinger
Tryk hurtigt to gange med et interval på ca. 0,4 sekunder mellem hvert tryk.

Under musikafspilning: Afspiller eller sætter musik på pause.
Ved et telefonopkald: Modtager et opkald, når der er et indgående opkald. Afslutter opkaldet under et opkald.

Stryg frem og slip.

Under musikafspilning: Springer til starten af næste nummer. For at spole fremad skal du stryge frem og holde. Slip
ved det ønskede afspilningspunkt.

Stryg tilbage og slip.
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Under afspilning af musik: Springer til begyndelsen af det forrige spor eller det aktuelle spor under afspilning. Du kan
spole tilbage ved at stryge tilbage og holde. Slip ved det ønskede afspilningspunkt.
Stryg op og slip.

Under musikafspilning/et telefonopkald: Øger lydstyrken. Gentag, indtil lydstyrken når det ønskede niveau. Hvis du vil
fortsætte med at ændre lydstyrken, skal du stryge op og holde. Slip ved det ønskede niveau.

Stryg ned og slip.

Under musikafspilning/et telefonopkald: Sænker lydstyrken. Gentag, indtil lydstyrken når det ønskede niveau. Hvis du
vil fortsætte med at ændre lydstyrken, skal du stryge ned og holde. Slip ved det ønskede niveau.

Placer fingeren på touch-sensoren

Ved brug af stemmestyringsfunktionen: Starter stemmeinput. Fjern fingeren for at afslutte stemmeinput.

Rør ved hele touch-sensorens kontrolpanel med hånden.
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Aktiverer Quick Attention-tilstanden. Fjern hånden for at deaktivere Quick Attention-tilstanden.

Tip!

Du kan slå berøringssensorens kontrolpanel til og fra ved hjælp af “Sound Connect” app.

Bemærk!

Hvis kommunikationsforholdene er dårlige, kan der opstå fejl i Bluetooth-enheden som følge af betjeningsproceduren på
headsettet.

De tilgængelige funktioner kan variere, afhængigt af den tilsluttede enhed, musiksoftwaren eller den brugte app. I nogle tilfælde
kan den fungere anderledes eller ikke fungere, selv når de ovenfor beskrevne betjeningsprocedurer udføres.

For at undgå, at headsettet reagerer forkert, kan man ikke afspille musik, foretage og modtage opkald og andre handlinger, når
man ikke har headsettet på ørerne, selv om man trykker på berøringssensorens kontrolpanel.

Relateret emne
Brug af “Sound Connect” app
Styring af lydenheden (Bluetooth-forbindelse)

Funktioner til et telefonopkald

Brug af headsettet
Brug af Google™ Gemini

Brug af stemmeassistentfunktionen (Siri)

Sådan lyttes hurtigt til omgivende lyd (Quick Attention-tilstand)
Modtagelse af et opkald

Sådan foretages et opkald

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002096231

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Opladning

Headsettet indeholder et indbygget, genopladeligt litiumionbatteri. Brug USB Type-C-kablet til at oplade headsettet før
brug.

Om opladningstiden
Det tager ca. 3,5 timer at oplade headsettet helt (*).

Om opladning under brug af headsettet
Du kan bruge headsettet under opladning.
Når headsettet bruges, mens det oplades, stopper opladningen ved ca. 80 % (hvis batteriniveauet er mere end 80 %,
starter opladningen ikke). Værdien er anslået. Værdien kan variere afhængigt af det omgivende miljø.
Afhængigt af opladningsmiljøet (f.eks. strømkilden eller den anvendte type USB-vekselstrømsadapter) kan du høre
elektrisk støj fra headsettet, når det oplades.
Headsettets funktioner og betjeningsprocedurer fungerer muligvis ikke korrekt.

Oplad ikke headsettet, når der er væske, f.eks. vand eller sved, eller støv og andre fremmedlegemer på USB Type-C-
kablet eller USB Type-C-porten. Det kan medføre forbrændinger eller alvorlige skader på grund af brand, elektrisk stød,
overophedning eller antændelse, eller det kan forårsage en funktionsfejl. Vær opmærksom på følgende, når du bruger
headsettet under opladning.

Hvis du bemærker noget unormalt, skal du omgående holde op med at bruge headsettet.
Kontrollér, at der ikke er støv eller fremmedlegemer i porten.

Slut headsettet til en stikkontakt.

Brug et USB Type-C-kabel og en USB AC-adapter (A).

Opladningsindikatoren på headsettet lyser orange.
Når opladningen er færdig, slukker opladningsindikatoren automatisk.

Afbryd USB Type-C-kablet, når opladningen er færdig.

1

(*) Den tid, det tager at oplade et tomt batteri til fuld kapacitet. Opladningstiden kan variere, afhængigt af brugsbetingelserne.
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Hvis USB Type-C-kablet eller USB Type-C-porten bliver våd af væske såsom drikkevand eller sved under opladning,
skal du straks frakoble USB Type-C-kablet fra den tilsluttede enhed og stoppe opladningen.

Når du tilslutter USB-kablet, må du ikke bruge for stor kraft på tilslutningsdelen.
Når du sætter kablet i eller tager det ud, skal du holde i stikket og sætte det direkte i hovedtelefonkablets indgangsstik.
Hvis man trækker i kablet eller bruger for stor kraft, kan det gå i stykker.
Hvis USB-kablet er deformeret, f.eks. fordi det er bøjet, skal du straks stoppe med at bruge det.

Registrering af vand i opladningsporten
Når headsettet registrerer en abnormitet, f.eks. vanddråber eller fremmedlegemer i USB Type-C-porten, giver det dig
besked via stemmevejledning og en meddelelse i “Sound Connect” app.
Mens der registreres en abnormitet, er opladning ikke mulig. Oplad ikke headsettet.
Læg mærke til følgende.

Sørg for, at USB Type-C-porten er fri for fremmedlegemer.
Hvis der er vanddråber på opladningsporten, skal du lade den tørre helt, før du oplader.
Hvis der er fremmedlegemer i opladningsporten, skal du forsigtigt fjerne dem med et værktøj som f.eks. en
luftstøvsuger og passe på ikke at beskadige porten, og derefter prøve at oplade.

Systemkrav ved batteriopladning vha. USB
USB AC-adapter
En kommercielt tilgængelig USB AC-adapter med et Type-C-stik, der kan levere en udgangsstrøm på 1,5 A (1 500 mA)
eller mere (modeller til lande og regioner undtagen det kinesiske fastland).
En kommercielt tilgængelig USB-vekselstrømsadapter, der kan levere en udgangsstrøm på 1,5 A (1 500 mA) eller mere
(modeller til det kinesiske fastland).

USB-kabel (modeller til lande og regioner undtagen det kinesiske fastland)
Et kommercielt tilgængeligt USB Type-C-kabel (i overensstemmelse med USB-standarder)

Computer
Computeren bør være udstyret med en USB-port som standard.

Vi garanterer ikke, at driftsprocedurerne fungerer på alle computere.
Der er ingen garanti for driftsprocedurerne på en selvbygget computer.

Tip!
Headsettet kan også oplades ved at slutte headsettet til en tændt computer vha. et kommercielt tilgængeligt USB Type-C-kabel.

Bemærk!
Batteriet oplades ikke helt, når der er tændt for headsettet.

Hvis der følger et USB Type-C-kabel med, skal du sørge for at bruge det.

Når opladningen er færdig, skal du fjerne USB Type-C-kablet.
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Opladning er muligvis ikke muligt afhængigt af typen af USB Type-C-kabel.

Vanddetekteringsfunktionen kan fungere dårligt afhængigt af typen af USB Type-C-kabel.

Opladning er muligvis ikke muligt afhængigt af typen af USB-vekselstrømsadapter.

Headsettet kan ikke oplades, når computeren er i standby- (slumre) eller dvaletilstand. I så fald skal computerindstillingerne
ændres, og opladningen af headsettet startes igen.

Hvis headsettet ikke bruges i længere tid, kan antallet af timer i brug for det resterende batteri blive reduceret. Batteriets kapacitet
forbedres dog efter flere opladnings- og afladningscyklusser. Hvis du ikke har planer om at bruge headsettet i en længere periode,
skal du huske at lade batteriet op én gang hver 6. måned for at undgå, at det aflades for meget.

Hvis headsettet ikke bruges i længere tid, kan det tage længere tid at oplade batteriet.

Hvis headsettet registrerer et problem under opladningen på grund af følgende årsager, blinker opladningsindikatoren orange. I så
fald skal der oplades en gang til inden for opladningstemperaturområdet. Rådfør dig med Sony-supportkontakten eller den
nærmeste Sony-forhandler, hvis problemet varer ved.

Omgivelsestemperaturen overskrider opladningstemperaturområdet for 5 °C til 35 °C.
Der er et problem med batteriet.

Hvis headsettet ikke bruges i lang tid, er det ikke sikkert, at opladningsindikatoren lyser orange med det samme, når det oplades.
Vent et øjeblik, indtil indikatoren lyser.

Hvis antallet af brugstimer for det indbyggede, genopladelige batteri reduceres betydeligt, skal batteriet udskiftes. Henvend dig
hos din nærmeste Sony-forhandler.

Undgå ekstreme temperaturændringer, direkte sollys, fugt, sand, støv og elektrisk stød. Efterlad aldrig headsettet i et parkeret
køretøj.

Når du slutter headsettet til en computer, skal du sørge for at slutte det direkte til computeren med et USB Type-C-kabel.
Opladning fuldføres ikke korrekt, hvis headsettet er tilsluttet via en USB-hub.

Relateret emne
Om indikatoren

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087570

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Mulig anvendelsestid

Den mulige anvendelsestid for headsettet, når batteriet er fuldt opladet, er som følger:

Bluetooth-forbindelse

Afspilningstid for musik

Det er muligt at afspille musik i ca. 90 minutter efter 5 minutters opladning.

Kommunikationstid

Hovedtelefonkabel (der er tændt for strømmen)

Codec Støjannullerende funktion/omgivende lydtilstand Mulig anvendelsestid

LDAC™ Støjreducerende funktion: Aktiv Højst 20 timer

LDAC Tilstand for omgivende lyd: Aktiv Højst 20 timer

LDAC Inaktiv Maksimalt 28 timer

AAC Støjreducerende funktion: Aktiv Højst 24 timer

AAC Tilstand for omgivende lyd: Aktiv Højst 24 timer

AAC Inaktiv Maksimalt 32 timer

SBC Støjreducerende funktion: Aktiv Højst 24 timer

SBC Tilstand for omgivende lyd: Aktiv Højst 24 timer

SBC Inaktiv Maksimalt 32 timer

LC3 Støjreducerende funktion: Aktiv Højst 22 timer

LC3 Tilstand for omgivende lyd: Aktiv Højst 22 timer

LC3 Inaktiv Maksimalt 32 timer

Støjannullerende funktion/omgivende lydtilstand Mulig anvendelsestid

Støjreducerende funktion: Aktiv Maksimalt 16 timer

Tilstand for omgivende lyd: Aktiv Maksimalt 16 timer

Inaktiv Højst 20 timer

Støjannullerende funktion/omgivende lydtilstand Mulig anvendelsestid

Støjreducerende funktion: Aktiv Højst 20 timer

Tilstand for omgivende lyd: Aktiv Højst 20 timer
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Tip!
Ved at bruge “Sound Connect” appen kan du tjekke, hvilket codec der bruges til en forbindelse, eller skifte til DSEE Ultimate™ -
funktionen.

Bemærk!

Brugstimer kan afvige fra det ovenfor beskrevne afhængigt af indstillingerne for headsettets funktioner og
anvendelsesbetingelserne.

Hvis du indstiller følgende funktioner, bliver batteriets brugstid kortere end de ovenfor beskrevne.
Lyttetilstand
Equalizer
DSEE Ultimate
Speak-to-Chat
Service link
Andre ændringer af standardtilstande og -funktioner foretaget på “Sound Connect” app

Hvis du kører ovenstående indstillinger på samme tid, bliver batteriets brugstid endnu kortere.

Relateret emne
Brug af “Sound Connect” app

Understøttede codecs

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087569

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation

Støjannullerende funktion/omgivende lydtilstand Mulig anvendelsestid

Inaktiv Højst 30 timer
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Kontrol af det resterende batteriniveau

Du kan kontrollere det resterende batteriniveau for det genopladelige batteri på følgende måder.

Tjek på din smartphone
Når du bruger en iPhone (iOS 13 eller nyere)
Når headsettet er sluttet til en iPhone via en HFP (Hands-free Profile) Bluetooth-forbindelse, kan du tjekke den
resterende batteriopladning på headsettet på en iPhone. Se den betjeningsvejledning, der fulgte med iPhone, for at få
flere oplysninger.
Den resterende opladning, som vises, kan i visse tilfælde variere i forhold til den faktiske, resterende opladning. Dette
er et groft skøn.
Når du bruger en Android™-smartphone (OS 8.1 eller nyere)
Når headsettet er forbundet med en Android-smartphone via en HFP Bluetooth-forbindelse, kan du tjekke den
resterende batteriopladning af headsettet på smartphonen. Se den betjeningsvejledning, der fulgte med Android-
smartphonen, for at få flere oplysninger.
Den resterende opladning, som vises, kan i visse tilfælde variere i forhold til den faktiske, resterende opladning. Dette
er et groft skøn.

Tjek med tænd/sluk-knappen
Når du trykker på tænd/sluk-knappen (A), mens headsettet er tændt, kan du høre en stemmevejledning, der angiver den
resterende batteriladning.

"Battery about XX %" (Batteri cirka XX %) (værdien "XX" angiver det anslåede, resterende batteriniveau).
"Battery fully charged" (Batteri fuldt opladt)
Det resterende batteriniveau, som angives af stemmevejledningen, kan i visse tilfælde variere i forhold til det faktiske
resterende batteriniveau. Dette er et groft skøn.
Indikatoren blinker også orange i ca. 15 sekunder, hvis den resterende batteriladning er 10 % eller derunder, når
headsettet er tændt.

Tjek med meddelelsen om stemmevejledning
Når det genopladelige batteri bliver svagt, afspilles stemmevejledningen i følgende tilfælde.

Når headsettet er tændt
Når du bruger headsettet

Når batteriet er helt tomt, lyder der en alarm. Stemmevejledningen afspilles, og derefter slukkes headsettet automatisk.
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Tip!

Du kan også tjekke den resterende batteriopladning på headsettet med “Sound Connect” appen. Både Android-smartphones og
iPhone understøtter denne app.

Bemærk!
Hvis headsettet og smartphonen ikke er forbundet med HFPvil den resterende batteriopladning ikke blive vist korrekt.

Hvis du kun tilslutter headsettet til en iPhone eller Android-smartphone med Media audio (A2DP) i en multipoint-forbindelse, vises
den resterende batteriopladning ikke korrekt.

Den resterende batteriladning vises muligvis ikke korrekt i følgende situationer. I så fald skal du oplade og aflade batteriet flere
gange. Den resterende batteriladning vil derefter blive vist korrekt.

Når du bruger headsettet for første gang efter købet
Når headsettet ikke har været brugt i længere tid
Umiddelbart efter en softwareopdatering

Relateret emne
Brug af “Sound Connect” app

Om indikatoren

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087553

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Sådan tændes for headsettet

Relateret emne
Sådan slukkes for headsettet

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087566

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation

Tryk på tænd/sluk-knappen (A) og hold den nede i ca. 2 sekunder eller mere, indtil indikatoren blinker blåt.1
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1000X THE COLLEXION

Sådan slukkes for headsettet

Tip!
Du kan også slukke for headsettet med “Sound Connect” appen.

Headsettet slukkes automatisk 15 minutter efter, at du har taget det af. Denne indstilling kan ændres ved hjælp af “Sound
Connect” app.

Når du opbevarer headsettet i en taske eller lignende, skal du slukke for headsettet. Funktionen til registrering af, om du har
headsettet på, kan reagere forkert.

Relateret emne
Brug af “Sound Connect” app

Sådan tændes for headsettet

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087565

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation

Tryk på tænd/sluk-knappen (A) og hold den nede i ca. 2 sekunder eller mere, indtil den blå indikator slukker.1
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Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Du kan nyde musik og håndfri opkald med headsettet trådløst ved at bruge din enheds Bluetooth-funktion.

Parring

For at bruge Bluetooth-funktionen skal du på forhånd registrere begge de enheder, der skal forbindes med hinanden.
Denne registreringsproces kaldes "parring".
Par headsettet og enheden manuelt.

Tilslutning til en parret enhed

Når først en enhed er parret, er det ikke nødvendigt at parre den igen. Slut headsettet til allerede parrede enheder på
den måde, der er beskrevet for hver enkelt enhed.

For detaljer om parring eller forbindelsesmetoder, se følgende relaterede emne.

Relateret emne
Parring og forbindelse med en Android-smartphone
Parring og forbindelse med en iPhone

Parring og tilslutning til en computer (Windows® 11)

Parring og tilslutning til en computer (Mac)
Parring og forbindelse med en Bluetooth-enhed

Tilslutning til en parret Android-smartphone

Tilslutning til en parret iPhone
Tilslutning til en parret computer (Windows 11)

Tilslutning til en parret computer (Mac)

Tilslutning til en parret Bluetooth-enhed

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087564

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning
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1000X THE COLLEXION

Forbindelse med “Sound Connect” app

Start appen “Sound Connect” app på din Android-smartphone/iPhone for at forbinde headsettet med en smartphone eller
iPhone.

Bemærk!

Forbindelsen mellem headsettet og nogle smartphones eller iPhones kan blive ustabil, når du bruger appen. “Sound Connect”
app. Følg i så fald fremgangsmåderne i "Tilslutning til en parret Android-smartphone" eller "Tilslutning til en parret iPhone" for at
oprette forbindelse til headsettet.

Relateret emne
Brug af “Sound Connect” app
Parring og forbindelse med en Android-smartphone

Parring og forbindelse med en iPhone

Parring og tilslutning til en computer (Windows® 11)
Parring og tilslutning til en computer (Mac)

Tilslutning til en parret Android-smartphone

Tilslutning til en parret iPhone

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087241

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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1000X THE COLLEXION

Parring og forbindelse med en Android-smartphone

Proceduren for at registrere den enhed, du ønsker at oprette forbindelse til, kaldes "parring". Par først en enhed for at
bruge den sammen med headsettet for første gang.
Før du starter betjeningsproceduren, skal du kontrollere følgende.

Android-smartphonen placeres inden for 1 m fra headsettet.
Headsettet er tilstrækkeligt opladet.
Betjeningsvejledningen til Android-smartphonen er lige ved hånden.

Kontrollér headsettets status.

Headsettet går automatisk i parringstilstand i følgende tilfælde. Fortsæt til trin 2.

Når du parrer headsettet med en enhed for første gang, efter du har købt headsettet
Efter initialisering af headsettet og sletning af alle parringsoplysninger

Når du parrer en anden eller efterfølgende enhed, skal du gå ind i parringstilstand manuelt, hvis headsettet allerede
har parringsoplysninger for andre enheder. Tryk på Bluetooth-knappen (A) og hold den nede i ca. 5 sekunder eller
mere.

Indikatoren blinker gentagne gange blåt to gange i træk. Stemmevejledningen siger "Pairing" (Parring).

1

0:00
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Tip!
Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Se betjeningsvejledningen, der følger med Android-smartphonen, for flere
detaljer.

For at slette alle oplysninger om Bluetooth-parring, se "Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger".

Bemærk!

Hvis der ikke oprettes parring inden for 5 minutter, annulleres parringstilstanden. I så fald skal du slukke for strømmen og starte
betjeningsproceduren igen fra trin 1.

Når Bluetooth-enheder er parret, er det ikke nødvendigt at parre dem igen, undtagen i følgende tilfælde:

Hvis parringsoplysninger slettes, f.eks. efter en reparation

Lås skærmen på Android-smartphonen op, hvis den er låst.2

Vælg følgende elementer på skærmen på din Android-smartphone.

[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth]

3

Tryk på kontakten for at slå Bluetooth-funktionen til.4

Tryk på [1000X THE COLLEXION].

Hvis der kræves en adgangskode (*), skal du indtaste "0000".
Headsettet og smartphonen er parret og forbundet med hinanden.
Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at forbindelsen er oprettet.
Se "Tilslutning til en parret Android-smartphone", hvis de ikke er tilsluttet.
Hvis [1000X THE COLLEXION] ikke vises på skærmen på din Android-smartphone, skal du prøve igen fra trin 3.

5

(*) En adgangskode kan kaldes "Passcode", "PIN-kode", "PIN-nummer" eller "Password".
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Når en 9. enhed er parret
Headsettet kan parres med op til 8 enheder. Hvis du parrer en 9. enhed, overskrives parringsoplysningerne med den ældste
forbindelsesdato og -klokkeslæt med oplysningerne for den nye enhed.
Når parringsoplysningerne for headsettet er blevet slettet fra den tilsluttede Bluetooth-enhed
Når headsettet initialiseres
Alle parringsoplysningerne slettes. Slet i så fald parringsoplysningerne for headsettet fra den tilsluttede enhed, og par dem
derefter igen.

Headsettet kan parres med flere enheder, men kan kun afspille musik fra 1 parret enhed ad gangen.

Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Tilslutning til en parret Android-smartphone

Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse
Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)

Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087560

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Tilslutning til en parret Android-smartphone

Lås skærmen på Android-smartphonen op, hvis den er låst.1

Tænd for headsettet.

Tryk på tænd/sluk-knappen (A) og hold den nede i ca. 2 sekunder eller mere.

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at headsettet er tændt.
Indikatoren fortsætter med at blinke blåt, selv efter at du har sluppet fingeren fra knappen.

Hvis headsettet automatisk har oprettet forbindelse til den senest tilsluttede enhed, høres en notifikationslyd, der
indikerer, at forbindelsen er oprettet.
Tjek forbindelsesstatus på Android-smartphonen. Fortsæt til trin 3, hvis den ikke er tilsluttet.

2

Vælg følgende elementer på skærmen på din Android-smartphone.

[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth]

3
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Tip!
Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Se betjeningsvejledningen, der følger med Android-smartphonen, for flere
detaljer.

Bemærk!
Ved tilslutning kan [1000X THE COLLEXION],[LE_1000X THE COLLEXION] eller begge vises på den tilsluttende enhed. Hvis
begge vises, skal du vælge [1000X THE COLLEXION].

Hvis den sidst tilsluttede Bluetooth-enhed er placeret i nærheden af headsettet, kan headsettet automatisk oprette forbindelse til
enheden ved blot at tænde for headsettet. Hvis det er tilfældet, skal du deaktivere Bluetooth-funktionen på den sidst tilsluttede
enhed eller slukke for strømmen.

Hvis du ikke kan forbinde din Android-smartphone med headsettet, skal du slette oplysningerne om parring af headsettet på din
Android-smartphone. Par dem derefter igen. Se betjeningsvejledningen, der fulgte med din Android-smartphone, for at se,
hvordan du bruger den.

Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Parring og forbindelse med en Android-smartphone
Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse

Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)

Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087559

Tryk på kontakten for at slå Bluetooth-funktionen til.4

Tryk på [1000X THE COLLEXION].

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at forbindelsen er oprettet.

5
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Skift mellem Classic Audio og LE Audio-forbindelser med en Android-smartphone

Når forbindelsen er etableret ved hjælp af LE Audio, kan du nyde musik fra en Android-smartphone med mindre
lydforsinkelse.
Sæt op med “Sound Connect” app.

Enheder, der understøtter LE Audio
Android-smartphonen skal understøtte LE Audio.
Se supportwebstedet for at få de seneste oplysninger om de kompatible enheder.

Om LE Audio
Den understøtter "LC3" codec.
Når der er forbindelse via LE Audio, fungerer visse headsetfunktioner muligvis ikke. Se "Brug af “Sound Connect”
app" for at få flere oplysninger.

Skift til LE Audio-forbindelse

Sådan skifter du til Classic Audio -forbindelse
Start appen “Sound Connect” appen og vælg følgende elementer.

Til Xperia 1 IV/5 IV
[LE Audio connection setting for headphones] - [Classic Audio only (conventional connection method)]
For andre enheder end Xperia 1 IV/5 IV
[BLUETOOTH CONNECTION QUALITY] - [Prioritize Sound Quality] / [Prioritize Stable Connection]

Tip!
Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Se betjeningsvejledningen til Android-smartphonen for at få flere oplysninger.

Hvis lyden hakker, eller forbindelsen er ustabil, skal du vælge [Prioritize Stable Connection] fra [BLUETOOTH CONNECTION
QUALITY].

Relateret emne
Brug af “Sound Connect” app

Forbindelse med “Sound Connect” app

Tilslut headsettet til Android-smartphonen via Bluetooth-forbindelse.1

Start appen “Sound Connect” appen, og vælg følgende punkter for at skifte Bluetooth-forbindelsesmetode
fra Classic Audio til LE Audio.
[BLUETOOTH CONNECTION QUALITY] - [Low latency]

Hvis [BLUETOOTH CONNECTION QUALITY] ikke vises, skal du vælge følgende elementer.
[LE Audio connection setting for headphones] - [LE Audio Priority]

2

Følg skærmbillederne på “Sound Connect” app for at skifte mellem Classic Audio og LE Audio-forbindelser.3
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Parring og forbindelse med en Android-smartphone

Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002308120

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Parring og forbindelse med en iPhone

Proceduren for at registrere den enhed, som du ønsker at oprette forbindelse til, kaldes "parring". Par først en enhed for
at bruge den sammen med headsettet for første gang.
Før du starter betjeningsproceduren, skal du kontrollere følgende.

iPhonen placeres inden for 1 m fra headsettet.
Headsettet er tilstrækkeligt opladet.
Betjeningsvejledningen til iPhone er i hånden.

Kontrollér headsettets status.

Headsettet går automatisk i parringstilstand i følgende tilfælde. Fortsæt til trin 2.

Når du parrer headsettet med en enhed for første gang, efter du har købt headsettet
Efter initialisering af headsettet og sletning af alle parringsoplysninger

Når du parrer en anden eller efterfølgende enhed, skal du gå ind i parringstilstand manuelt, hvis headsettet allerede
har parringsoplysninger for andre enheder. Tryk på Bluetooth-knappen (A) og hold den nede i ca. 5 sekunder eller
mere.

Indikatoren blinker gentagne gange blåt to gange i træk. Stemmevejledningen siger "Pairing" (Parring).

1

0:00
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Tip!
Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Du kan finde flere oplysninger i den betjeningsvejledning, der fulgte med iPhone.

For at slette alle oplysninger om Bluetooth-parring, se "Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger".

Bemærk!
Hvis der ikke oprettes parring inden for 5 minutter, annulleres parringstilstanden. I så fald skal du slukke for strømmen og starte
betjeningsproceduren igen fra trin 1.

Når Bluetooth-enheder er parret, er det ikke nødvendigt at parre dem igen, undtagen i følgende tilfælde:
Hvis parringsoplysninger slettes, f.eks. efter en reparation
Når en 9. enhed er parret
Headsettet kan parres med op til 8 enheder. Hvis du parrer en 9. enhed, overskrives parringsoplysningerne med den ældste
forbindelsesdato og -klokkeslæt med oplysningerne for den nye enhed.
Når parringsoplysningerne for headsettet er blevet slettet fra den tilsluttede Bluetooth-enhed

Lås iPhone-enhedens skærm op, hvis den er låst.2

På din iPhone-skærm skal du gå til [Settings] og tryk på [Bluetooth].3

Tryk på kontakten for at slå Bluetooth-funktionen til.4

Tryk på [1000X THE COLLEXION].

Hvis der kræves en adgangskode (*), skal du indtaste "0000".
Headsettet og iPhone er parret og forbundet med hinanden.
Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at forbindelsen er oprettet.
Se "Tilslutning til en parret iPhone", hvis de ikke er tilsluttet.
Hvis [1000X THE COLLEXION] ikke vises på din iPhone-skærm, skal du prøve igen fra trin 3.

5

(*) En adgangskode kan kaldes "Passcode", "PIN-kode", "PIN-nummer" eller "Password".
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Når headsettet initialiseres
Alle parringsoplysningerne slettes. Slet i så fald parringsoplysningerne for headsettet fra den tilsluttede enhed, og par dem
derefter igen.

Headsettet kan parres med flere enheder, men kan kun afspille musik fra 1 parret enhed ad gangen.

Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder
Tilslutning til en parret iPhone

Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse

Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)
Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087558

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Tilslutning til en parret iPhone

Lås iPhone-enhedens skærm op, hvis den er låst.1

Tænd for headsettet.

Tryk på tænd/sluk-knappen (A) og hold den nede i ca. 2 sekunder eller mere.

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at headsettet er tændt.
Indikatoren fortsætter med at blinke blåt, selv efter at du har sluppet fingeren fra knappen.

Hvis headsettet automatisk har oprettet forbindelse til den senest tilsluttede enhed, høres en notifikationslyd, der
indikerer, at forbindelsen er oprettet.
Tjek forbindelsesstatus på iPhone. Fortsæt til trin 3, hvis den ikke er tilsluttet.

2

På din iPhone-skærm skal du gå til [Settings] og tryk på [Bluetooth].3
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Tip!
Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Du kan finde flere oplysninger i den betjeningsvejledning, der fulgte med iPhone.

Bemærk!
Ved tilslutning kan [1000X THE COLLEXION],[LE_1000X THE COLLEXION] eller begge vises på den tilsluttende enhed. Hvis
begge vises, skal du vælge [1000X THE COLLEXION].

Hvis den sidst tilsluttede Bluetooth-enhed er placeret i nærheden af headsettet, kan headsettet automatisk oprette forbindelse til
enheden ved blot at tænde for headsettet. Hvis det er tilfældet, skal du deaktivere Bluetooth-funktionen på den sidst tilsluttede
enhed eller slukke for strømmen.

Hvis du ikke kan forbinde din iPhone med headsettet, skal du slette oplysningerne om parring af headsettet på din iPhone. Par
dem derefter igen. Se betjeningsvejledningen, der fulgte med din iPhone, for at se, hvordan du bruger den.

Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder
Parring og forbindelse med en iPhone

Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse

Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087557

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation

Tryk på kontakten for at slå Bluetooth-funktionen til.4

Tryk på [1000X THE COLLEXION].

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at forbindelsen er oprettet.

5
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Parring og tilslutning til en computer (Windows® 11)

Proceduren for at registrere den enhed, du ønsker at oprette forbindelse til, kaldes "parring". Par først en enhed for at
bruge den sammen med headsettet for første gang.
Før du starter betjeningsproceduren, skal du kontrollere følgende.

Din computer har en Bluetooth-funktion, der understøtter forbindelser til musikafspilning (A2DP).
Når du bruger et videoopkaldsprogram på din computer, har din computer en Bluetooth funktion, der understøtter
opkaldsforbindelser (HFP/HSP).
Computeren er placeret inden for 1 m fra headsettet.
Headsettet er tilstrækkeligt opladet.
Betjeningsvejledningen til computeren er i hånden.
Afhængigt af den computer, du bruger, skal den indbyggede Bluetooth-adapter muligvis være tændt. I følgende
tilfælde henvises der til den betjeningsvejledning, der fulgte med computeren.

Du ved ikke, hvordan du tænder for Bluetooth-adapteren.
Du vil gerne vide, om din computer har en indbygget Bluetooth-adapter.

For at bruge Swift Pair-funktionen skal du klikke på følgende knap, elementer og kontakt for at slå Swift Pair-
funktionen til.
[Start] knap - [Settings] - [Bluetooth & devices] - [Show notifications to connect using Swift Pair]

Kontrollér headsettets status.

Headsettet går automatisk i parringstilstand i følgende tilfælde. Fortsæt til trin 2.

Når du parrer headsettet med en enhed for første gang, efter du har købt headsettet
Efter initialisering af headsettet og sletning af alle parringsoplysninger

Når du parrer en anden eller efterfølgende enhed, skal du gå ind i parringstilstand manuelt, hvis headsettet allerede
har parringsoplysninger for andre enheder. Tryk på Bluetooth-knappen (A) og hold den nede i ca. 5 sekunder eller
mere.

1
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Indikatoren blinker gentagne gange blåt to gange i træk. Stemmevejledningen siger "Pairing" (Parring).

0:00

Aktivér computeren, hvis den er i standby (slumre) eller dvale.

Fortsæt til trin 3 for at bruge Swift Pair-funktionen.
Hvis du vil oprette forbindelse uden at bruge Swift Pair-funktionen, skal du gå videre til trin 4 og fortsætte til trin 8.

2

Vælg [Connect] i pop op-menuen på din computerskærm.

Headsettet og computeren er parret og forbundet med hinanden.
Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at forbindelsen er oprettet.

3

Klik på knappen [Start] på computerskærmen og derefter [Settings].4

Klik på [Bluetooth & devices].5
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Klik på [Bluetooth] for at slå Bluetooth-funktionen til. Klik på [Add device].6

Klik på [Bluetooth].7

Klik på [1000X THE COLLEXION].8
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Tip!
Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Se betjeningsvejledningen, der følger med computeren, for at få flere oplysninger.

For at slette alle oplysninger om Bluetooth-parring, se "Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger".

Bemærk!
Hvis der ikke oprettes parring inden for 5 minutter, annulleres parringstilstanden. I så fald skal du slukke for strømmen og starte
betjeningsproceduren igen fra trin 1.

Når Bluetooth-enheder er parret, er det ikke nødvendigt at parre dem igen, undtagen i følgende tilfælde:
Hvis parringsoplysninger slettes, f.eks. efter en reparation
Når en 9. enhed er parret
Headsettet kan parres med op til 8 enheder. Hvis du parrer en 9. enhed, overskrives parringsoplysningerne med den ældste
forbindelsesdato og -klokkeslæt med oplysningerne for den nye enhed.
Når parringsoplysningerne for headsettet er blevet slettet fra den tilsluttede Bluetooth-enhed
Når headsettet initialiseres
Alle parringsoplysningerne slettes. Slet i så fald parringsoplysningerne for headsettet fra den tilsluttede enhed, og par dem
derefter igen.

Headsettet kan parres med flere enheder, men kan kun afspille musik fra 1 parret enhed ad gangen.

Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Tilslutning til en parret computer (Windows 11)
Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse

Sådan foretages et videoopkald på en computer

Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)
Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg

Hvis der kræves en adgangskode (*), skal du indtaste "0000".
Headsettet og computeren er parret og forbundet med hinanden.
Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at forbindelsen er oprettet.
Se "Tilslutning til en parret computer (Windows 11)", hvis de ikke er forbundet.
Hvis [1000X THE COLLEXION] ikke vises på computerskærmen, skal du prøve igen fra trin 4.

(*) En adgangskode kan kaldes "Passcode", "PIN-kode", "PIN-nummer" eller "Password".
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English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002095083

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Parring og tilslutning til en computer (Mac)

Proceduren for at registrere den enhed, du ønsker at oprette forbindelse til, kaldes "parring". Par først en enhed for at
bruge den sammen med headsettet for første gang.

Kompatibelt styresystem
macOS (version 12 eller nyere)

Før du starter betjeningsproceduren, skal du kontrollere følgende.

Din computer har en Bluetooth-funktion, der understøtter forbindelser til musikafspilning (A2DP).
Når du bruger et videoopkaldsprogram på din computer, har din computer en Bluetooth funktion, der understøtter
opkaldsforbindelser (HFP/HSP).
Computeren er placeret inden for 1 m fra headsettet.
Headsettet er tilstrækkeligt opladet.
Betjeningsvejledningen til computeren er i hånden.
Afhængigt af den computer, du bruger, skal den indbyggede Bluetooth-adapter muligvis være tændt. I følgende
tilfælde henvises der til den betjeningsvejledning, der fulgte med computeren.

Du ved ikke, hvordan du tænder for Bluetooth-adapteren.
Du vil gerne vide, om din computer har en indbygget Bluetooth-adapter.

Indstil computerhøjttaleren til TIL.
Hvis computerens højttaler er slukket, kan der ikke høres nogen lyd fra headsettet.

 : ikonet, der viser, at højttaleren er slukket
Ikonet nedenfor viser, at computerens højttaler er tændt.

Kontrollér headsettets status.

Headsettet går automatisk i parringstilstand i følgende tilfælde. Fortsæt til trin 2.

Når du parrer headsettet med en enhed for første gang, efter du har købt headsettet
Efter initialisering af headsettet og sletning af alle parringsoplysninger

Når du parrer en anden eller efterfølgende enhed, skal du gå ind i parringstilstand manuelt, hvis headsettet allerede
har parringsoplysninger for andre enheder. Tryk på Bluetooth-knappen (A) og hold den nede i ca. 5 sekunder eller
mere.

1
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Indikatoren blinker gentagne gange blåt to gange i træk. Stemmevejledningen siger "Pairing" (Parring).

0:00

Aktivér computeren, hvis den er i standby (slumre) eller dvale.2

Vælg følgende elementer fra Dock i bunden af din computerskærm.
[System Preferences] - [Bluetooth]

 : ikonet for systemindstillinger

3

Vælg [1000X THE COLLEXION] på [Bluetooth] skærmen og klik på [Connect].4
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Tip!
Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Se betjeningsvejledningen, der følger med computeren, for at få flere oplysninger.

For at slette alle oplysninger om Bluetooth-parring, se "Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger".

Bemærk!
Hvis der ikke oprettes parring inden for 5 minutter, annulleres parringstilstanden. I så fald skal du slukke for strømmen og starte
betjeningsproceduren igen fra trin 1.

Når Bluetooth-enheder er parret, er det ikke nødvendigt at parre dem igen, undtagen i følgende tilfælde:
Hvis parringsoplysninger slettes, f.eks. efter en reparation
Når en 9. enhed er parret
Headsettet kan parres med op til 8 enheder. Hvis du parrer en 9. enhed, overskrives parringsoplysningerne med den ældste
forbindelsesdato og -klokkeslæt med oplysningerne for den nye enhed.
Når parringsoplysningerne for headsettet er blevet slettet fra den tilsluttede Bluetooth-enhed
Når headsettet initialiseres
Alle parringsoplysningerne slettes. Slet i så fald parringsoplysningerne for headsettet fra den tilsluttede enhed, og par dem
derefter igen.

Headsettet kan parres med flere enheder, men kan kun afspille musik fra 1 parret enhed ad gangen.

Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Tilslutning til en parret computer (Mac)
Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse

Sådan foretages et videoopkald på en computer

Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)
Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087251

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation

Hvis der kræves en adgangskode (*), skal du indtaste "0000".
Headsettet og computeren er parret og forbundet med hinanden.
Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at forbindelsen er oprettet.
Se "Tilslutning til en parret computer (Mac)", hvis de ikke er tilsluttet.
Hvis [1000X THE COLLEXION] ikke vises på computerskærmen, skal du prøve igen fra trin 3.

(*) En adgangskode kan kaldes "Passcode", "PIN-kode", "PIN-nummer" eller "Password".

61



Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Tilslutning til en parret computer (Windows 11)

Før du starter betjeningsproceduren, skal du kontrollere følgende.

Afhængigt af den computer, du bruger, skal den indbyggede Bluetooth-adapter muligvis være tændt. I følgende
tilfælde henvises der til den betjeningsvejledning, der fulgte med computeren.

Du ved ikke, hvordan du tænder for Bluetooth-adapteren.
Du vil gerne vide, om din computer har en indbygget Bluetooth-adapter.

Aktivér computeren, hvis den er i standby (slumre) eller dvale.1

Tænd for headsettet.

Tryk på tænd/sluk-knappen (A) og hold den nede i ca. 2 sekunder eller mere.

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at headsettet er tændt.
Indikatoren fortsætter med at blinke blåt, selv efter at du har sluppet fingeren fra knappen.

Hvis headsettet automatisk har oprettet forbindelse til den senest tilsluttede enhed, høres en notifikationslyd, der
indikerer, at forbindelsen er oprettet.
Kontrollér forbindelsesstatussen på computeren. Fortsæt til trin 3, hvis den ikke er tilsluttet.

2

Højreklik på højttalerikonet på værktøjslinjen på din computerskærm, og vælg derefter [Sound settings].3
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På [Sound] skal du vælge [1000X THE COLLEXION] for [Output] og [Input].

Headsettet og computeren er parret og forbundet med hinanden.
Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at forbindelsen er oprettet.
Hvis [1000X THE COLLEXION] ikke vises for [Output] og [Input], skal du gå videre til trin 5.

4

Klik på [More sound settings].5

På fanen [Playback] på [Sound] skal du vælge [1000X THE COLLEXION], højreklikke på den og vælge
[Connect] i den viste menu.

6
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Tip!
Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Se betjeningsvejledningen, der følger med computeren, for at få flere oplysninger.

Bemærk!
Hvis lydkvaliteten ved musikafspilning er dårlig, skal du kontrollere, at den A2DP funktion, der understøtter
musikafspilningsforbindelser, er aktiveret i computerens indstillinger. Se betjeningsvejledningen, der følger med computeren, for at
få flere oplysninger.

Hvis den sidst tilsluttede Bluetooth-enhed er placeret i nærheden af headsettet, kan headsettet automatisk oprette forbindelse til
enheden ved blot at tænde for headsettet. Hvis det er tilfældet, skal du deaktivere Bluetooth-funktionen på den sidst tilsluttede

Forbindelsen er oprettet.
Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at forbindelsen er oprettet.

På fanen [Recording] skal du vælge [1000X THE COLLEXION], højreklikke på den og vælge [Connect] i den
viste menu.

7
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enhed eller slukke for strømmen.

Hvis du ikke kan forbinde din computer med headsettet, skal du slette headsettets parringsoplysninger på din computer. Par dem
derefter igen. Se betjeningsvejledningen, der følger med computeren, angående procedurer til betjening af computeren.

Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Parring og tilslutning til en computer (Windows® 11)
Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse

Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002095110

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Tilslutning til en parret computer (Mac)

Kompatibelt styresystem
macOS (version 12 eller nyere)

Før du starter betjeningsproceduren, skal du kontrollere følgende.

Afhængigt af den computer, du bruger, skal den indbyggede Bluetooth-adapter muligvis være tændt. I følgende
tilfælde henvises der til den betjeningsvejledning, der fulgte med computeren.

Du ved ikke, hvordan du tænder for Bluetooth-adapteren.
Du vil gerne vide, om din computer har en indbygget Bluetooth-adapter.

Indstil computerhøjttaleren til TIL.
Hvis computerens højttaler er slukket, kan der ikke høres nogen lyd fra headsettet.

 : ikonet, der viser, at højttaleren er slukket
Ikonet nedenfor viser, at computerens højttaler er tændt.

Aktivér computeren, hvis den er i standby (slumre) eller dvale.1

Tænd for headsettet.

Tryk på tænd/sluk-knappen (A) og hold den nede i ca. 2 sekunder eller mere.

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at headsettet er tændt.
Indikatoren fortsætter med at blinke blåt, selv efter at du har sluppet fingeren fra knappen.

2
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Tip!

Hvis headsettet automatisk har oprettet forbindelse til den senest tilsluttede enhed, høres en notifikationslyd, der
indikerer, at forbindelsen er oprettet.
Kontrollér forbindelsesstatussen på computeren. Fortsæt til trin 3, hvis den ikke er tilsluttet.

Vælg følgende elementer fra Dock i bunden af din computerskærm.
[System Preferences] - [Bluetooth]

 : ikonet for systemindstillinger

3

Klik på [1000X THE COLLEXION] på skærmen [Bluetooth] skærmen, mens du trykker på computerens
kontrolknap, og vælg [Connect] fra pop op-menuen.

Forbindelsen er oprettet. Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at forbindelsen er oprettet.

4
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Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Se betjeningsvejledningen, der følger med computeren, for at få flere oplysninger.

Bemærk!
Hvis lydkvaliteten ved musikafspilning er dårlig, skal du kontrollere, at den A2DP funktion, der understøtter
musikafspilningsforbindelser, er aktiveret i computerens indstillinger. Se betjeningsvejledningen, der følger med computeren, for at
få flere oplysninger.

Hvis den sidst tilsluttede Bluetooth-enhed er placeret i nærheden af headsettet, kan headsettet automatisk oprette forbindelse til
enheden ved blot at tænde for headsettet. Hvis det er tilfældet, skal du deaktivere Bluetooth-funktionen på den sidst tilsluttede
enhed eller slukke for strømmen.

Hvis du ikke kan forbinde din computer med headsettet, skal du slette headsettets parringsoplysninger på din computer. Par dem
derefter igen. Se betjeningsvejledningen, der følger med computeren, angående procedurer til betjening af computeren.

Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Parring og tilslutning til en computer (Mac)
Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse

Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087259

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Parring og forbindelse med en Bluetooth-enhed

Proceduren for at registrere den enhed, du ønsker at oprette forbindelse til, kaldes "parring". Par først en enhed for at
bruge den sammen med headsettet for første gang.
Før du starter betjeningsproceduren, skal du kontrollere følgende.

Bluetooth-enheden er placeret inden for 1 m fra headsettet.
Headsettet er tilstrækkeligt opladet.
Betjeningsvejledningen til Bluetooth-enheden er ved hånden.

Kontrollér headsettets status.

Headsettet går automatisk i parringstilstand i følgende tilfælde. Fortsæt til trin 2.

Når du parrer headsettet med en enhed for første gang, efter du har købt headsettet
Efter initialisering af headsettet og sletning af alle parringsoplysninger

Når du parrer en anden eller efterfølgende enhed, skal du gå ind i parringstilstand manuelt, hvis headsettet allerede
har parringsoplysninger for andre enheder. Tryk på Bluetooth-knappen (A) og hold den nede i ca. 5 sekunder eller
mere.

Indikatoren blinker gentagne gange blåt to gange i træk. Stemmevejledningen siger "Pairing" (Parring).

1

0:00
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Tip!
Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Se betjeningsvejledningen til Bluetooth-enheden for at få flere oplysninger.

For at slette alle oplysninger om Bluetooth-parring, se "Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger".

Bemærk!
Hvis der ikke oprettes parring inden for 5 minutter, annulleres parringstilstanden. I så fald skal du slukke for strømmen og starte
betjeningsproceduren igen fra trin 1.

Når Bluetooth-enheder er parret, er det ikke nødvendigt at parre dem igen, undtagen i følgende tilfælde:
Hvis parringsoplysninger slettes, f.eks. efter en reparation
Når en 9. enhed er parret
Headsettet kan parres med op til 8 enheder. Hvis du parrer en 9. enhed, overskrives parringsoplysningerne med den ældste
forbindelsesdato og -klokkeslæt med oplysningerne for den nye enhed.
Når parringsoplysningerne for headsettet er blevet slettet fra den tilsluttede Bluetooth-enhed
Når headsettet initialiseres
Alle parringsoplysningerne slettes. Slet i så fald parringsoplysningerne for headsettet fra den tilsluttede enhed, og par dem
derefter igen.

Headsettet kan parres med flere enheder, men kan kun afspille musik fra 1 parret enhed ad gangen.

Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Tilslutning til en parret Bluetooth-enhed
Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse

Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)

Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087548

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation

Udfør parringsproceduren på Bluetooth-enheden for at søge efter dette headset.

[1000X THE COLLEXION] vil blive vist på listen over registrerede enheder på Bluetooth-enhedens skærm.
Gentag fra trin 1, hvis det ikke vises.

2

Vælg [1000X THE COLLEXION], der vises på skærmen på Bluetooth-enheden til parring.

Hvis der kræves en adgangskode (*), skal du indtaste "0000".

3

(*) En adgangskode kan kaldes "Passcode", "PIN-kode", "PIN-nummer" eller "Password".

Opret Bluetooth-forbindelse fra Bluetooth-enheden.

Nogle enheder opretter automatisk forbindelse til headsettet, når parring er gennemført.
Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at forbindelsen er oprettet.
Se "Tilslutning til en parret Bluetooth-enhed", hvis de ikke er tilsluttet.

4
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Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Tilslutning til en parret Bluetooth-enhed

Tip!
Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Du kan finde flere oplysninger i den betjeningsvejledning, der fulgte med
Bluetooth-enheden.

Bemærk!

Tænd for headsettet.

Tryk på tænd/sluk-knappen (A) og hold den nede i ca. 2 sekunder eller mere.

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at headsettet er tændt.
Indikatoren fortsætter med at blinke blåt, selv efter at du har sluppet fingeren fra knappen.

Hvis headsettet automatisk har oprettet forbindelse til den senest tilsluttede enhed, høres en notifikationslyd, der
indikerer, at forbindelsen er oprettet.
Tjek forbindelsesstatus på Bluetooth-enheden. Fortsæt til trin 2, hvis den ikke er tilsluttet.

1

Opret Bluetooth-forbindelse fra Bluetooth-enheden.

Se betjeningsvejledningen, der fulgte med Bluetooth-enheden, for at se, hvordan du bruger den.
Når der er oprettet forbindelse, vil du høre en notifikationslyd, der indikerer, at forbindelsen er oprettet.

2
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Ved tilslutning kan [1000X THE COLLEXION],[LE_1000X THE COLLEXION] eller begge vises på den tilsluttende enhed. Hvis
begge vises, skal du vælge [1000X THE COLLEXION].

Hvis den sidst tilsluttede Bluetooth-enhed er placeret i nærheden af headsettet, kan headsettet automatisk oprette forbindelse til
enheden ved blot at tænde for headsettet. Hvis det er tilfældet, skal du deaktivere Bluetooth-funktionen på den sidst tilsluttede
enhed eller slukke for strømmen.

Hvis du ikke kan forbinde din Bluetooth-enhed med headsettet, skal du slette headsettets parringsoplysninger på din Bluetooth-
enhed. Par dem derefter igen. Se betjeningsvejledningen, der fulgte med Bluetooth-enheden, for at se, hvordan du bruger den.

Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Parring og forbindelse med en Bluetooth-enhed

Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse
Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087547

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Tilslutning af headsettet til 2 enheder samtidig (multipunkt-forbindelse)

Headsettet kan forbindes til 2 enheder samtidig via Bluetooth-forbindelser, så du kan udføre følgende.

Venten på et indgående opkald til 2 smartphones
Du kan lytte til musik på én smartphone med headsettet, vente på et indgående opkald til begge smartphones og
besvare et modtaget opkald.

Skift af musikafspilning mellem 2 enheder
Du kan skifte musikafspilning fra den ene enhed til den anden uden at genskabe Bluetooth-forbindelsen.

Tilslutning af headsettet til 2 enheder samtidigt via Bluetooth-forbindelser

Følgende sker, når man forsøger at forbinde en parret tredje enhed til et headset via en Bluetooth-forbindelse, mens 2
enheder allerede er forbundet via Bluetooth-forbindelser.
Bluetooth-forbindelsen med den enhed, der sidst afspillede musik, opretholdes.
Bluetooth-forbindelsen med den anden enhed afbrydes.
Derefter oprettes en Bluetooth-forbindelse mellem den tredje enhed og headsettet.

Par headsettet med de 2 respektive enheder.1

Betjen den første enhed for at etablere en Bluetooth-forbindelse med headsettet.2

Betjen den anden enhed for at etablere en Bluetooth-forbindelse med headsettet.3
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Musikafspilning, når headsettet er forbundet med 2 enheder via Bluetooth-forbindelser
Når du afspiller musik ved at betjene headsettet, afspilles musikken fra den enhed, der sidst afspillede.
Hvis du starter afspilning ved at betjene den anden enhed, mens du afspiller musik på den første enhed, vil musikken
fra den anden enhed kunne høres via headsettet.

Taler i telefon, når headsettet er forbundet med 2 enheder via Bluetooth-forbindelser
Når headsettet er forbundet med 2 smartphones via Bluetooth-forbindelser samtidig, vil begge enheder være i
standbytilstand.
Der høres en ringetone via headsettet, når der kommer et indgående opkald til den første enhed.
Når der kommer et indgående opkald til den anden enhed, mens man taler i headsettet, høres en ringetone, der
overlapper opkaldet på den første enhed. I dette tilfælde kan du bruge headsettet til at besvare eller afvise det andet
opkald, men du kan ikke afslutte det første opkald.
Hvis du vil afslutte det første opkald, skal du betjene den tilsluttede enhed.
Hvis det andet opkald modtages, uden at det første opkald er afsluttet, fortsætter det første opkald lydløst. Efter det
andet opkald vender opkaldet tilbage til det første opkald.

Bemærk!
Hvis den tilsluttede enhed skifter på et utilsigtet tidspunkt, kan du muligvis forhindre enheden i at skifte ved at slå meddelelses- og
betjeningslyden fra på din smartphone eller sænke lydstyrken.

Ved at bruge “Sound Connect” appen kan du indstille enheden til at fortsætte med at afspille musik fra den tidligere anvendte
lydkilde.

Relateret emne
Brug af “Sound Connect” app

Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder
Understøttede codecs

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002091980

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Skift lyd mellem flere enheder med "lydskifter"

Funktionen "lydskifter"-funktionen er en Google-funktion, der skifter lyd mellem Android-enheder.
Headset, der understøtter "lydskifter", kan tilsluttes flere enheder. Når du bruger headsettet på enheder, hvor funktionen
"lydskifter" er aktiveret, kan lyden fra headsettet skifte problemfrit mellem enheder. Din enhed giver dig besked, når lyden
er skiftet til en anden enhed.

Kompatible smartphones
Android 8.0 eller nyere

Du kan finde flere oplysninger om "lydskifter" på følgende URL.
https://support.google.com/android/?p=switch_audio
For at bruge denne funktion skal du forbinde dit headset og din enhed via Google Fast Pair.
For detaljer om Google Fast Pairhenvises til følgende URL.
https://support.google.com/android/answer/9417604

Bemærk!

Specifikationerne for "lydskifter" kan til enhver tid og uden varsel ændres.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002308121

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Deling af musik med "Auracast™ broadcast audio"

"Auracast™ broadcast audio" er en funktion i LE Audio.
Med headsets, der understøtter "Auracast™ broadcast audio", kan du nyde den samme musik på flere headsets samtidig
fra en enkelt smartphone.

Bemærk!
En tilsluttet enhed, der understøtter "Auracast™ broadcast audio", er påkrævet.
Se betjeningsvejledningen til den tilsluttede enhed for at få flere oplysninger.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002308122

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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1000X THE COLLEXION

Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)

Tip!
Når du er færdig med at spille musik, kan Bluetooth-forbindelsen blive afbrudt automatisk, afhængigt af Bluetooth-enheden.

Relateret emne
Sådan slukkes for headsettet

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087546

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation

Afbryd Bluetooth-forbindelsen ved at betjene Bluetooth-enheden.

Du vil høre en notifikationslyd.

1

Sluk for headsettet.

Du vil høre en notifikationslyd.

2
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Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Brug af det medfølgende hovedtelefonkabel

Du kan bruge headsettet som støjreducerende hovedtelefoner, mens headsettet er tilsluttet en enhed via det
medfølgende hovedtelefonkabel, og headsettet er tændt.
Headsettet understøtter afspilning ved High-Resolution Audio.

Tip!
Hvis du tager hovedtelefonkablet ud af headsettet, mens det er tændt, kan du nyde musik og opkald trådløst ved hjælp af
Bluetooth-funktionen.

Der høres en ringetone via headsettet, når der modtages et indgående opkald. Besvar opkaldet vha. din smartphone, og tal vha.
telefonens mikrofon. Du kan høre stemmen fra vedkommende, der ringer op, fra headsettet. Hvis du frakobler hovedtelefonkablet
fra smartphonen, kan du tale vha. telefonens mikrofon og højttaler.

Bemærk!
Brug kun det medfølgende hovedtelefonkabel.

Headsettet kan ikke bruges, når headsettet er slukket.

Når du sætter kablet i eller tager det ud, skal du holde i stikket og sætte det direkte i hovedtelefonkablets indgangsstik. Hvis man
trækker i kablet eller bruger for stor kraft, kan det gå i stykker.

Sørg for, at stikket er sat helt i. Hvis stikket ikke er sat helt i, kan der muligvis ikke høres lyd.

Når du bruger hovedtelefonkablet, kan Bluetooth-funktionen ikke bruges.

Du kan bruge Quick Attention Mode og Speak-to-Chat mens headsettet er tilsluttet en enhed via hovedtelefonkablet, og
headsettet er tændt. Udfør betjeningsprocedurer, f.eks. justering af lydstyrke og afspilning/pause, på afspilningsenheden.

Når du bruger et hovedtelefonkabel, er indstillingen for lyttetilstand deaktiveret. Derudover er headsettets kontrolfunktioner
deaktiveret.

Slut en indendørsenheden til hovedtelefonkablets indgangsstik med det medfølgende hovedtelefonkabel.

Sørg for at sætte det L-formede stik i den tilsluttende enhed.

1

Tænd for headsettet.

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at headsettet er tændt.

2
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Når du taler i telefon ved at tilslutte hovedtelefonkablet til headsettet, skal du deaktivere Speak-to-Chat. Hvis Speak-to-Chat er
aktiveret, vil den opkaldendes stemme ikke høres i headsettet.

Relateret emne
Brug af den støjannullerende funktion

Sådan høres omgivende lyd under musikafspilning (omgivende lydtilstand)
Sådan lyttes hurtigt til omgivende lyd (Quick Attention-tilstand)

Tal med andre med headsettet på (Speak-to-Chat)

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087210

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse

Hvis din Bluetooth-enhed understøtter følgende profiler, kan du nyde at lytte til musik og styre enheden fra dit headset via
en Bluetooth-forbindelse.

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
Du kan lytte trådløst til musik af høj kvalitet.

AVRCP (Audio Video Remote Control Profile)
Du kan justere lydstyrken og andre indstillinger.

Betjeningsproceduren kan variere afhængigt af Bluetooth-enheden. Se den betjeningsvejledning, der følger med
Bluetooth-enheden.

Slut headsettet til en Bluetooth-enhed.1

Sæt headset-enhederne på dine ører.

Se "Brug afBrug af headsettet" for at få at vide, hvordan du sætter headsettet på ørerne.

2

Betjen Bluetooth-enheden for at starte afspilningen, og juster lydstyrken til et moderat niveau.3

Juster lydstyrken ved hjælp af touch-sensorens kontrolpanel på headsettet.

For at øge lydstyrken:
Stryg op gentagne gange, indtil lydstyrken når det ønskede niveau.

For at sænke lydstyrken:
Stryg nedad gentagne gange, indtil lydstyrken når det ønskede niveau.

For at ændre lydstyrken kontinuerligt:
Stryg op eller ned, og hold fast. Slip ved det ønskede lydstyrkeniveau.

4
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Tip!
Headsettet understøtter SCMS-T beskyttelse af indhold. Du kan nyde musik og anden lyd på headsettet fra en enhed som f.eks.
et bærbart tv, der understøtter SCMS-T indholdsbeskyttelse.

Afhængigt af Bluetooth-enheden kan det være nødvendigt at justere lydstyrken eller indstille lydoutputtet på enheden.

Headsettets lydstyrke under et opkald og under musikafspilning kan justeres uafhængigt af hinanden. Selvom du ændrer
lydstyrken under musikafspilning, ændrer det ikke lydstyrken for et opkald.

Bemærk!
Hvis kommunikationsforholdene er dårlige, kan der opstå fejl i Bluetooth-enheden som følge af betjeningsproceduren på
headsettet.

Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder
Styring af lydenheden (Bluetooth-forbindelse)

Brug af den støjannullerende funktion

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087545

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation

Der lyder en alarm, når lydstyrken når maksimum eller minimum.
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Styring af lydenheden (Bluetooth-forbindelse)

Hvis din Bluetooth-enhed understøtter AVRCP profilens betjeningsfunktion, er følgende betjeningsprocedurer
tilgængelige. De tilgængelige funktioner kan variere afhængigt af Bluetooth-enheden, så se den betjeningsvejledning, der
følger med enheden.

Du kan bruge berøringssensorens kontrolpanel til at udføre følgende handlinger.

For at afspille eller sætte på pause:
Tryk hurtigt to gange med et interval på ca. 0,4 sekunder mellem hvert tryk.

For at springe til begyndelsen af næste nummer:
Stryg frem og slip.

For at springe til begyndelsen af det forrige spor eller det aktuelle spor under afspilning:
Stryg tilbage og slip.

For at spole frem:
Stryg fremad, og hold fast. Det tager et stykke tid, før man begynder at spole frem. Slip ved det ønskede
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afspilningspunkt.

Til hurtig tilbagevenden:
Swipe baglæns og hold. Det tager et stykke tid, før den hurtige reversering begynder. Slip ved det ønskede
afspilningspunkt.

For at øge lydstyrken:
Stryg op gentagne gange, indtil lydstyrken når det ønskede niveau.

For at sænke lydstyrken:
Stryg nedad gentagne gange, indtil lydstyrken når det ønskede niveau.

For at ændre lydstyrken kontinuerligt:
Stryg op eller ned, og hold fast. Slip ved det ønskede lydstyrkeniveau.

Der lyder en alarm, når lydstyrken når maksimum eller minimum.

Bemærk!

Hvis kommunikationsforholdene er dårlige, kan der opstå fejl i Bluetooth-enheden som følge af betjeningsproceduren på
headsettet.

De tilgængelige funktioner kan variere, afhængigt af den tilsluttede enhed, musiksoftwaren eller den brugte app. I nogle tilfælde
kan enheden fungere anderledes eller ikke fungere, selv om de ovenfor beskrevne betjeningsprocedurer udføres.

83



Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087544

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Skift af lydindstillinger i henhold til indhold eller brugsscenarie (lyttetilstand)

Når headsettet er tilsluttet via Bluetooth, kan du nyde musikken i en lyttetilstand, der passer til afspilningsindholdet eller
brugsscenariet. Lyttetilstande kan nemt skiftes ved hjælp af headsettets knapper.

Tip!
På købstidspunktet er det kun "Standard," "Music," og "Cinema" kunne skiftes ved hjælp af lyttetilstandsknappen. Indstilling på
“Sound Connect” app er nødvendig for andre lyttetilstande.

Du kan også skifte lyttetilstand ved hjælp af “Sound Connect” appen.

Bemærk!

Indstillingen for lyttetilstand er deaktiveret i følgende tilfælde.
Under opkald
Når du bruger et headset med et hovedtelefonkabel tilsluttet

Indstillingen for lyttetilstand bevares, selv efter at headsettet er slukket. Når headsettet er tændt, kan du nyde lyden med den
samme indstilling.

Tænd for headsettet.

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at headsettet er tændt.

1

Tryk på lyttetilstandsknappen for at skifte til din foretrukne lyttetilstand.

Hver gang der trykkes på knappen, skifter indstillingerne på følgende måde.
Du vil høre en stemmevejledning og en meddelelseslyd, hver gang indstillingen ændres.

Standard
Music
Cinema
Game
Background Music

2
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Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002308123

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Omkring 360 Reality Audio

360 Reality Audio er en ny musikoplevelse, der bruger Sonys 360 tredimensionelle lydteknologi.
Positionsinformation er knyttet til hver lydkilde, såsom vokal, kor og musikinstrumenter, og placeres i et sfærisk rum.
Lytterne kan opleve et tredimensionelt lydfelt, som om de oplever en liveoptræden med kunstnerne.

Betingelser for brug

Download og brug en musikstreamingtjeneste-app, der understøtter 360 Reality Audio på din smartphone eller tablet
med iOS eller Android. Appen kan kræve et gebyr.
Ved at optimere lydfeltet og headsettets akustiske funktion med appen “Sound Connect” app, kan du nyde en mere
realistisk fornemmelse af virkeligheden.
For detaljer om 360 Reality Audiohenvises til følgende URL.
https://www.sony.net/360RA/

Bemærk!

Tjenesten er ikke tilgængelig i visse lande og regioner.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002089011

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Få problemfri afspilning med højttalere (Auto Switch)

Du kan nyde trådløs afspilning, mens lydudgangskilden automatisk skifter mellem headsettet og højttaleren, uden at du
behøver at betjene headsettet eller højttaleren.
Funktionen Auto Switch funktionen kræver, at både headsettet og højttaleren er kompatible med enheder, der
understøtter Auto Switch. Sæt op med “Sound Connect” app.
For flere oplysninger om Auto Switch-kompatible enheder henvises til følgende URL.
https://www.sony.net/asw_comp_hp

Før du bruger Auto Switch, skal du gøre som følger:

Installer “Sound Connect” app på din smartphone.
Opdater højttalerens og headsettets software til den nyeste version.

For at justere lydstyrken
Juster lydstyrken på headsettet eller højttaleren under afspilning. Selv hvis du ændrer lydstyrken, vil lydstyrkeindstillingen
på dit headset eller din højttaler, der ikke afspiller musik, ikke blive påvirket.

For at deaktivere Auto Switch
Annuller linket på “Sound Connect” app. Initialisering af headsettet eller den tilknyttede højttaler annullerer også linket.

Tip!
Hvis du ikke vil skifte lydudgangskilde automatisk, mens højttalerforbindelsen er aktiveret, skal du på forhånd sætte
musikafspilningen på din smartphone på pause.

Par den Auto Switch kompatibel højttaler med din smartphone, der har “Sound Connect” app installeret.

Hvis den allerede er parret, skal du slutte højttaleren til din smartphone.

1

Kontrollér, at højttalerens Bluetooth-standbyfunktion er aktiveret i “Sound Connect” appen.2

Sluk for højttaleren.3

Tilslut headsettet til din smartphone, og følg instruktionerne på skærmen fra Auto Switch for at aktivere
forbindelsen med højttaleren.

4

Begynd at afspille musik på din smartphone.

Begynd at spille musik på den smartphone, hvor “Sound Connect” appen er installeret, og hvor Auto Switch
indstillingerne er angivet.
Når du slukker for headsettet, mens musikafspilning fra headsettet er i gang, skifter lydudgangskilden for
musikafspilning automatisk til højttaleren.
Hvis lydudgangskilden ikke skiftes som forventet, kan du prøve at bringe højttaleren og headsettet tættere på
hinanden.
Når du tager headsettet på, mens musikafspilning fra højttaleren er i gang, skifter lydudgangskilden for
musikafspilning automatisk til headsettet.

5
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Bemærk!

Auto Switch fungerer ikke for den håndfri funktion på den tilsluttede smartphone.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002308124

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Hvad er støjannullering?

Den støjreducerende funktion genererer antifaselyd mod omgivende lyde som f.eks. lyde fra køretøjer eller klimaanlæg
indendørs. Den reducerer de omgivende lyde ved at udligne dem.

Bemærk!

Auto NC Optimizer-funktionen optimerer automatisk den støjreducerende ydeevne i forhold til ændringer i brugstilstanden og
brugsmiljøet. Derfor kan du opleve udsving i den støjreducerende effekt afhængigt af situationen.

Afhængigt af typen af støj eller ved brug i et meget støjsvagt miljø opnår du muligvis ikke en effekt af støjreduktionen, eller du kan
opleve øgning af visse former for støj.

Afhængigt af hvordan du bærer headsettet, kan effekten af støjreduktionsfunktionen blive reduceret, eller der høres en biplyd
(feedback). Tag i så fald headsettet af, og sæt det på igen.

Den støjannullerende funktion virker primært på støj på lavfrekvensbåndet, f.eks. køretøjer og klimaanlæg. Selvom støjen bliver
reduceret, fjernes den ikke fuldstændigt.

Når du bruger headsettet i en bil eller bus, kan der forekomme støj, afhængigt af vejforholdene.

Smartphones kan skabe forstyrrelser og støj. Hvis det forekommer, skal headsettet flyttes længere væk fra smartphonen.

Dæk ikke mikrofonerne (A) på headsettets venstre og højre enhed med dine hænder eller andre genstande. Effekten af den
støjannullerende funktion eller omgivende lydtilstand fungerer muligvis ikke korrekt, eller der forekommer en biplyd (feedback).
Hvis noget af dette er tilfældet, skal du fjerne dine hænder eller andre genstande fra venstre og højre mikrofon.

Du kan finde flere oplysninger om, hvordan du bruger støjreduktionsfunktionen, i følgende relaterede emne.

Relateret emne
Brug af den støjannullerende funktion

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Brug af den støjannullerende funktion

Hvis du bruger den støjannullerende funktion, kan du lytte til musik uden at blive forstyrret af omgivende støj.

Tjek notifikationslyden
Den kan muligvis ikke afspilles i andre browsere end de nyeste.

Når Ambient Sound Mode er aktiveret

Når støjreduktionsfunktionen er aktiveret

Tænd for headsettet.

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at headsettet er tændt.
Når du bruger headsettet for første gang efter købet eller lige efter initialisering af headsettet, aktiveres den
støjreducerende funktion automatisk, når du tænder for headsettet. Enhver ændring af indstillingerne bevares fra
dette tidspunkt.

1

Tryk på knappen Noise Cancelling/Ambient Sound Mode (A) for at ændre indstillingerne for den
støjreducerende funktion.

Hver gang der trykkes på knappen, skifter funktionen som følger.

Ambient Sound Mode er aktiveret, og støjreduktionsfunktionen er deaktiveret.
Du vil høre en notifikationslyd.

Den støjreducerende funktion er aktiveret, og Ambient Sound Mode er deaktiveret.
Du vil høre en notifikationslyd.

2

0:000:00 / 0:01/ 0:01
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Om videoen med instruktionsvejledning
Se videoen for at lære at bruge støjreduktionsfunktionen. Ingen lydforklaring er tilgængelig.
Modeller til lande og regioner undtagen det kinesiske fastland og Japan:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0107/h_zz/
Modeller til det kinesiske fastland:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0107/zh-cn/
Modeller for Japan:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0107/ja/

Tip!

Hvis du tilslutter det medfølgende hovedtelefonkabel, mens du bruger den støjreducerende funktion med en Bluetooth-
forbindelse, bliver Bluetooth-funktionen slået fra. Du kan fortsætte med at bruge den støjreducerende funktion.

Du kan også ændre indstillingerne for den støjreducerende funktion og Ambient Sound Mode med “Sound Connect” appen.

Du kan vælge et af følgende på “Sound Connect” appen for at indstille, hvordan funktionerne skal ændres, når du trykker på
knappen til støjreduktion/omgivende lyd.

Støjreducerende funktion aktiveret
Ambient Sound Mode aktiveret
Støjreducerende funktion og Ambient Sound Mode deaktiveret

Relateret emne
Brug af “Sound Connect” app

Om stemmevejledning
Sådan tændes for headsettet

Hvad er støjannullering?

Sådan høres omgivende lyd under musikafspilning (omgivende lydtilstand)

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087249

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Optimerer altid automatisk ydeevnen til støjreduktion, så den passer til bæreren og
brugsmiljøet

Auto NC Optimizer måler automatisk headsettets brugstilstand og brugsforhold for konstant at optimere de
støjreducerende egenskaber. Giver automatisk den ideelle støjreducerende effekt for brugstilstanden og
brugsforholdene.

Bemærk!
Du vil muligvis bemærke udsving i støjreduktionseffekten, fordi ydeevnen til støjreduktion automatisk optimeres i henhold til
ændringer af, hvordan headsettet bæres, samt brugsmiljøet.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002308125

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Sådan høres omgivende lyd under musikafspilning (omgivende lydtilstand)

De mikrofoner, der er indbygget i venstre og højre headsetenheder, gør det lettere at høre lyd fra omgivelserne. Du kan
høre omgivende lyd, mens du afspiller musik.

Tjek notifikationslyden
Den kan muligvis ikke afspilles i andre browsere end de nyeste.

Når støjreduktionsfunktionen er aktiveret

Når Ambient Sound Mode er aktiveret

Tænd for headsettet.

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at headsettet er tændt.
Når du bruger headsettet for første gang efter købet eller lige efter initialisering af headsettet, aktiveres den
støjreducerende funktion automatisk, når du tænder for headsettet. Enhver ændring af indstillingerne bevares fra
dette tidspunkt.

1

Tryk på knappen til støjreduktion/omgivelseslyd (A) for at skifte til omgivelseslyd.

Hver gang der trykkes på knappen, skifter funktionen som følger.

Den støjreducerende funktion er aktiveret, og Ambient Sound Mode er deaktiveret.
Du vil høre en notifikationslyd.

Ambient Sound Mode er aktiveret, og støjreduktionsfunktionen er deaktiveret.
Du vil høre en notifikationslyd.

2
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Om videoen med instruktionsvejledning
Se videoen for at lære at bruge omgivende lydtilstand. Ingen lydforklaring er tilgængelig.
Modeller til lande og regioner undtagen det kinesiske fastland og Japan:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0107/h_zz/
Modeller til det kinesiske fastland:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0107/zh-cn/
Modeller for Japan:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0107/ja/

Tip!

Indstillinger for Ambient Sound Mode, der ændres med “Sound Connect” app, gemmes i headsettet. Du kan nyde musik med de
gemte indstillinger ved at aktivere Ambient Sound Mode, selv når headsettet er tilsluttet andre enheder, som ikke har appen
“Sound Connect” appen installeret.

Du kan vælge et af følgende på “Sound Connect” appen for at indstille, hvordan funktionerne skal ændres, når du trykker på
knappen til støjreduktion/omgivende lyd.

Støjreducerende funktion aktiveret
Ambient Sound Mode aktiveret
Støjreducerende funktion og Ambient Sound Mode deaktiveret

Bemærk!

Afhængigt af de omgivende forhold og typen og lydstyrken af lydafspilningen er det ikke sikkert, at man kan høre lyde fra
omgivelserne, selv om man bruger Ambient Sound Mode. Brug ikke headsettet på steder, hvor det ville være farligt ikke at kunne
høre lyde fra omgivelserne, f.eks. på en vej med bil- og cykeltrafik.

Hvis headsettet ikke sidder korrekt på dine ører, fungerer omgivende lydtilstand muligvis ikke korrekt. Tag headsettet korrekt på.

Afhængigt af det omgivende miljø kan vindstøjen øges, når Ambient Sound Mode er aktiveret. I så fald skal du sænke lydstyrken i
Ambient Sound Mode ved hjælp af “Sound Connect” appen. Hvis vindstøjen stadig er markant, skal du inaktivere Ambient Sound
Mode.

Når Ambient Sound Mode er aktiveret, kan du høre en høj lyd, hvis dine fingre eller dit hår rører ved mikrofonerne med
støjreducerende funktion.

Relateret emne
Brug af “Sound Connect” app
Om stemmevejledning

Brug af den støjannullerende funktion

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002092738

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Sådan lyttes hurtigt til omgivende lyd (Quick Attention-tilstand)

Denne funktion skruer ned for musik, opkaldslyde og ringetonen, så omgivende lyde nemt kan høres. Quick Attention-
tilstanden er nyttig, når du gerne hurtigt vil høre meddelelser om togafgange osv.

Sådan aktiveres Quick Attention-tilstand
Berør hele touch-sensorens kontrolpanel (A) på headsettet. Quick Attention-tilstand aktiveres kun, når du rører touch-
sensorens kontrolpanel.

Sådan deaktiveres Quick Attention-tilstand
Fjern hånden fra touch-sensorens kontrolpanel.

Om videoen med instruktionsvejledning
Se videoen for at lære at bruge Quick Attention-tilstanden. Ingen lydforklaring er tilgængelig.
Modeller til lande og regioner undtagen det kinesiske fastland og Japan:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0108/h_zz/
Modeller til det kinesiske fastland:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0108/zh-cn/
Modeller for Japan:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0108/ja/

Bemærk!
Hvis du rører på følgende måde, virker funktionen muligvis ikke korrekt.

Ikke hele touch-sensorens kontrolpanel er tildækket.

96

https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0108/h_zz/
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0108/zh-cn/
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0108/ja/


Der røres ikke ved touch-sensorens kontrolpanel.

Afhængigt af omgivelserne og typen og lydstyrken af lydafspilningen er det ikke sikkert, at man kan høre lyde fra omgivelserne,
selv om man bruger Quick Attention Mode. Brug ikke headsettet på steder, hvor det ville være farligt ikke at kunne høre lyde fra
omgivelserne, f.eks. på en vej med bil- og cykeltrafik.

Hvis headsettet ikke sidder ordentligt, virker Quick Attention-tilstanden muligvis ikke korrekt. Tag headsettet korrekt på.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Tal med andre med headsettet på (Speak-to-Chat)

Speak-to-Chat er en funktion, der gør det lettere at høre din samtalepartners stemme, mens du har headsettet på. Sæt
op med “Sound Connect” app.
Mens Speak-to-Chat er aktiveret, sænker headsettet musikken og optager den anden persons stemme gennem
mikrofonen for at gøre det lettere at lytte.
Når headsettet ikke registrerer din stemme i et stykke tid, afsluttes Speak-to-Chat automatisk.
Hvis du vil afslutte tilstanden før, skal du bruge headsettets knapper eller berøringssensorens kontrolpanel.

For at aktivere Speak-to-Chat
For at aktivere tilstanden Speak-to-Chat skal Speak-to-Chat være aktiveret på forhånd.
Speak-to-Chat er slået fra i fabriksindstillingerne. For at aktivere skal du ændre indstillingen med “Sound Connect” app.

For at deaktivere Speak-to-Chat
For at deaktivere skal du ændre indstillingen med “Sound Connect” app.

Tip!
Du kan også bruge “Sound Connect” appen til at skifte mellem aktiveret/deaktiveret, ændre følsomheden af den automatiske
lydregistrering og ændre tiden, indtil tilstanden slutter. Speak-to-Chat tilstand slutter. I fabriksindstillingerne er tilstanden indstillet
til ca. 15 sekunder.

Bemærk!
Den Speak-to-Chat aktiveres, når den registrerer talen fra den person, der bærer headsettet. I sjældne tilfælde kan tilstanden
aktiveres utilsigtet som reaktion på vibrationer forårsaget af handlinger som tandbørstning, hoste eller brummen eller af enheder
som elektriske tandbørster, massageapparater eller barbermaskiner. I tilfælde, hvor Speak-to-Chat ofte aktiveres ved et uheld,
skal du indstille tilstanden Speak-to-Chat til "L Sensitivity".

På grund af omgivende støj kan talen fra den person, der bærer headsettet, muligvis ikke registreres, og tilstanden Speak-to-Chat
aktiveres muligvis ikke. I sådanne situationer kan du prøve at tale længere tid eller højere. I nogle situationer kan tilstanden
Speak-to-Chat ikke aktiveres, selvom der tales i lang tid og højt – dette sker i omgivelser med meget støj, f.eks. i nærheden af en
flymotor.

Relateret emne
Brug af “Sound Connect” app
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Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Modtagelse af et opkald

Du kan tale håndfrit i telefon via en Bluetooth-forbindelse på en smartphone, der understøtter følgende Bluetooth-profiler.

HFP : Hands-free Profile
HSP : Headset Profile

Hvis din smartphone understøtter både HFP og HSPskal du indstille den til HFP.
Betjeningsproceduren kan variere afhængigt af smartphone. Se den betjeningsvejledning, der følger med din
smartphone.
Afhængigt af den tilsluttede enhed eller applikationen fungerer funktionerne muligvis ikke korrekt, selv om du forsøger
at betjene dem med headsettet.

Ringetone
Når der kommer et indgående opkald, høres en ringetone fra headsettet, og indikatoren blinker hurtigt blåt.
Du hører en af følgende ringetoner afhængigt af din smartphone.

Ringetone indstillet på headsettet
Ringetone indstillet på smartphonen
Ringetone kun for en Bluetooth-forbindelse, der er indstillet på smartphonen

Forbind headsettet med en smartphone via en Bluetooth-forbindelse på forhånd.1

Når du hører ringetonen, skal du trykke hurtigt på berøringssensorens kontrolpanel to gange med et
interval på ca. 0,4 sekunder for at modtage opkaldet.

Når du modtager et indgående opkald under afspilning af musik, sættes afspilningen på pause, og der kan høres en
ringetone fra headsettet.

Headsettet har retningsuafhængige mikrofoner. Du kan tale uden at bekymre dig om mikrofonens position.

Hvis der ikke lyder en ringetone via headsettet
Headsettet er muligvis ikke forbundet med smartphonen over HFP eller HSP. Kontrollér forbindelsesstatussen
på smartphonen.
Sæt afspilningen på pause ved hjælp af afspilningsenheden, hvis afspilningen af musik ikke automatisk sættes
på pause.

2
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Tip!

Når du modtager et opkald med en smartphone, kan nogle smartphones modtage et opkald på telefonen i stedet for på
headsettet. Overfør opkaldet til headsettet ved hjælp af din smartphone.

Lydstyrken for et opkald kan kun justeres under en telefonsamtale.

Headsettets lydstyrke under et opkald og under musikafspilning kan justeres uafhængigt af hinanden. Selvom du ændrer
lydstyrken under et opkald, ændrer det ikke lydstyrken for afspillet musik.

Bemærk!
Afhængigt af den tilsluttede enhed eller afspilningsenhed kan det ske, at afspilningen ikke genoptages, selvom du afslutter
opkaldet, når du modtager et opkald under afspilning af musik.

Brug en smartphone i en afstand af mindst 50 cm fra headsettet. Der kan opstå støj, hvis smartphonen er placeret for tæt på
headsettet.

For at du nemmere kan høre din egen stemme under et telefonopkald, opfanger mikrofonerne de omgivende lyde
(sidetonefunktion). Hvis din stemme er for høj, eller lydene fra dine omgivelser generer dig, kan du ændre indstillingen med
“Sound Connect” appen. Sluk for [Capture Voice During a Phone Call].

Juster lydstyrken ved hjælp af touch-sensorens kontrolpanel.

For at øge lydstyrken:
Stryg op gentagne gange, indtil lydstyrken når det ønskede niveau.

For at sænke lydstyrken:
Stryg nedad gentagne gange, indtil lydstyrken når det ønskede niveau.

For at ændre lydstyrken kontinuerligt:
Stryg op eller ned, og hold fast. Slip ved det ønskede lydstyrkeniveau.

Der lyder en alarm, når lydstyrken når maksimum eller minimum.

3

Når du er færdig med dit telefonopkald, skal du trykke hurtigt to gange på berøringssensorens kontrolpanel
med et interval på ca. 0,4 sekunder for at afslutte opkaldet.

Hvis du modtog et opkald under musikafspilning, fortsætter musikafspilningen automatisk, når opkaldet er slut.

4
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Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Sådan foretages et opkald

Funktioner til et telefonopkald

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087542

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation

102



Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Sådan foretages et opkald

Du kan tale håndfrit i telefon via en Bluetooth-forbindelse på en smartphone, der understøtter følgende Bluetooth-profiler.

HFP: Hands-free Profile
HSP: Headset Profile

Hvis din smartphone understøtter både HFP og HSPskal du indstille den til HFP.
Betjeningsproceduren kan variere afhængigt af smartphone. Se den betjeningsvejledning, der følger med din
smartphone.
Afhængigt af den tilsluttede enhed eller applikationen fungerer funktionerne muligvis ikke korrekt, selv om du forsøger
at betjene dem med headsettet.

Tilslut headsettet til en smartphone via en Bluetooth-forbindelse.1

Betjen smartphonen for at foretage et opkald.

Når du foretager et opkald, lyder klartonen fra headsettet.
Afspilningen sættes på pause, hvis du foretager et opkald under afspilning af musik.
Hvis der ikke lyder en klartone fra headsettet, skifter opkaldsenheden til headsettet ved hjælp af smartphonen.

2

Juster lydstyrken ved hjælp af touch-sensorens kontrolpanel.

For at øge lydstyrken:
Stryg op gentagne gange, indtil lydstyrken når det ønskede niveau.

For at sænke lydstyrken:
Stryg nedad gentagne gange, indtil lydstyrken når det ønskede niveau.

For at ændre lydstyrken kontinuerligt:
Stryg op eller ned, og hold fast. Slip ved det ønskede lydstyrkeniveau.

Der lyder en alarm, når lydstyrken når maksimum eller minimum.

3
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Tip!
Lydstyrken for et opkald kan kun justeres under en telefonsamtale.

Headsettets lydstyrke under et opkald og under musikafspilning kan justeres uafhængigt af hinanden. Selvom du ændrer
lydstyrken under et opkald, ændrer det ikke lydstyrken for afspillet musik.

Bemærk!
Afhængigt af den tilsluttede enhed eller afspilningsprogrammet er det ikke sikkert, at afspilningen genoptages automatisk, når du
foretager et opkald under musikafspilning, selv om du har afsluttet opkaldet.

Brug en smartphone i en afstand af mindst 50 cm fra headsettet. Der kan opstå støj, hvis smartphonen er placeret for tæt på
headsettet.

For at du nemmere kan høre din egen stemme under et telefonopkald, opfanger mikrofonerne de omgivende lyde
(sidetonefunktion). Hvis din stemme er for høj, eller lydene fra dine omgivelser generer dig, kan du ændre indstillingen med
“Sound Connect” appen. Sluk for [Capture Voice During a Phone Call].

Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Modtagelse af et opkald

Funktioner til et telefonopkald

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087541

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation

Når du er færdig med dit telefonopkald, skal du trykke hurtigt to gange på berøringssensorens kontrolpanel
med et interval på ca. 0,4 sekunder for at afslutte opkaldet.

Hvis du foretog et opkald under musikafspilning, fortsætter musikafspilning automatisk, når opkaldet er færdigt.

4
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Funktioner til et telefonopkald

De tilgængelige funktioner under et opkald kan variere afhængigt af den profil, der understøttes af din smartphone.
Selvom profilen er den samme, kan de tilgængelige funktioner desuden variere afhængigt af din smartphone.
Funktionerne virker muligvis ikke korrekt, selvom du forsøger at betjene dem med touch-sensorkontrolpanelet, afhængigt
af den tilsluttede enhed eller det program, du bruger.
Se den betjeningsvejledning, der følger med din smartphone.

Når den understøttede profil er HFP (Hands-free Profile)
Under standby/musikafspilning

Hold fingeren på berøringssensorens kontrolpanel for at starte smartphonens stemmeopkaldsfunktion eller aktivere
Google app på en Android-smartphone eller Siri på en iPhone.

Udgående opkald

Tryk hurtigt på berøringssensorens kontrolpanel to gange med et interval på ca. 0,4 sekunder for at annullere et
udgående opkald.

Indgående opkald

Tryk to gange hurtigt efter hinanden på touch-sensorens kontrolpanel for at besvare et opkald.
Hold fingeren på touch-sensorens kontrolpanel for at afvise et opkald.

Når indstillingen for hovedbevægelser er aktiveret i “Sound Connect” appen, kan du udføre følgende
betjeningsprocedurer, mens du har headsettet på.

For at modtage et opkald:
Nik med hovedet.
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For at afvise et opkald:
Ryst på hovedet.

Under opkald

Hvis du aktiverer indstillingen for mikrofon til/fra under et opkald i appen “Sound Connect” app, kan du slå mikrofonen
til/fra ved hurtigt at trykke to gange på knappen til støjreduktion/omgivende lyd.
Tryk to gange hurtigt efter hinanden på touch-sensorens kontrolpanel for at afslutte et opkald.

Når den understøttede profil er HSP (Headset Profile)
Udgående opkald

Tryk to gange hurtigt efter hinanden på touch-sensorens kontrolpanel for at annullere et udgående opkald.

Indgående opkald

Tryk to gange hurtigt efter hinanden på touch-sensorens kontrolpanel for at besvare et opkald.

Under opkald

Hvis du aktiverer indstillingen for mikrofon til/fra under et opkald i appen “Sound Connect” app, kan du slå mikrofonen
til/fra ved hurtigt at trykke to gange på knappen til støjreduktion/omgivende lyd.
Tryk to gange hurtigt efter hinanden på touch-sensorens kontrolpanel for at afslutte et opkald.

Tip!
Mens mikrofonen er slukket, vil du høre en notifikationslyd hvert 7. sekund for at angive den slukkede tilstand. Denne
notifikationslyd kan slås til/fra via “Sound Connect” appen.

Bemærk!

Når [Head Gesture] er aktiveret i “Sound Connect” app, fungerer funktionerne muligvis ikke korrekt med
hovedbevægelseskontrollerne afhængigt af den tilsluttede enhed eller det program, du bruger.

Afhængigt af videoopkaldsprogrammet er det muligvis ikke muligt at konfigurere mikrofonindstillingerne.

Mikrofonens tænd/sluk-funktion er kun knyttet til headsettets mikrofon. Den fungerer ikke med mikrofonindstillingerne på din
smartphone eller computersoftware.
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Relateret emne
Modtagelse af et opkald

Sådan foretages et opkald

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087540

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Sådan foretages et videoopkald på en computer

Når du foretager et videoopkald på din computer, kan du tale trådløst via headsettet.

Tip!

I følgende tilfælde skal du vælge [Headset (1000X THE COLLEXIONHands-Free)] i indstillingerne på din computer for at oprette
forbindelse. Se "Tilslutning til en parret computer (Windows 11)" eller "Tilslutning til en parret computer (Mac)".

Når indstillingerne for videoopkaldsprogrammet ikke kan bekræftes
Når du ikke kan vælge [Headset (1000X THE COLLEXIONHands-Free)]

Bemærk!

Hvis Speak-to-Chat er aktiveret, og mikrofonen ikke er indstillet korrekt, aktiveres Speak-to-Chat, når der registreres en stemme,
og lyden fra headsettet slås muligvis fra.

Afhængigt af videoopkaldsprogrammet er det muligvis ikke muligt at konfigurere mikrofonindstillingerne. Hvis dette er tilfældet,
skal du bruge “Sound Connect” appen til at deaktivere Speak-to-Chat.

Headsettet fungerer muligvis ikke korrekt under et videoopkald, afhængigt af computeren eller det program, du bruger. Dette kan
forbedres ved at genstarte computeren.

Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Parring og tilslutning til en computer (Windows® 11)

Parring og tilslutning til en computer (Mac)

Slut headsettet til din computer via en Bluetooth-forbindelse.1

Start videoopkaldsprogrammet på computeren.2

Kontrollér indstillingerne (*) for videoopkaldsprogrammet.

Når du foretager et videoopkald på din computer, skal du vælge opkaldsforbindelser (HFP/HSP). Hvis du vælger
musikafspilningsforbindelser (A2DP), er et videoopkald muligvis ikke tilgængeligt.
I højttalerindstillingerne skal du vælge opkaldsforbindelser [Headset (1000X THE COLLEXIONHands-Free)] (**).
([Headphones (1000X THE COLLEXIONStereo)] (**) er til musikafspilningstilslutninger).
I mikrofonindstillingerne skal du vælge opkaldsforbindelser [Headset (1000X THE COLLEXIONHands-Free)]
(**).
Hvis mikrofonen ikke er konfigureret, aktiveres tilstanden Speak-to-Chat, når headsettet registrerer tale fra den
person, der bærer headsettet, og lyden fra headsettet slås fra.
Afhængigt af det videoopkaldsprogram, du bruger, vises muligvis kun [1000X THE COLLEXION]. Hvis det er
tilfældet, skal du vælge [1000X THE COLLEXION].
Se kundesupportwebstedet for at finde svar på ofte stillede spørgsmål.

3

(*) Afhængigt af det program, du bruger til videoopkald, er denne funktion muligvis ikke tilgængelig.
(**) Navnene kan variere afhængigt af den computer eller det videoopkaldsprogram, du bruger.
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Tilslutning til en parret computer (Windows 11)

Tilslutning til en parret computer (Mac)
Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002091987

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Brug af Google™ Gemini

Dette understøttes muligvis ikke i alle lande og områder.
Ved at forbinde med Google Gemini funktionen på din smartphone kan du betjene din smartphone med stemmen eller
foretage en søgning, mens du har headsettet på.

Du kan finde flere oplysninger på følgende hjemmeside.
https://support.google.com/gemini/answer/15456140

Kompatible smartphones

Android 13 eller nyere

For mere information om Google Geminihenvises til følgende.

Betjeningsvejledningen eller supportwebstedet for Android-smartphones
Butikken Google Play Butiks hjemmeside
https://support.google.com/gemini/

Tip!
Tjek eller opdater headset'ets softwareversion med “Sound Connect” appen.

Start appen “Sound Connect” appen og indstil funktionen for berøringssensorens kontrolpanel som Digital
assistant.

Første gang du bruger Google Geminiskal du sørge for, at Google Gemini er indstillet som den primære assistent
på den tilsluttede smartphone.

1

Start Google Gemini ved hjælp af følgende metoder.

Sig vågeordet "Hey Google"
Betjen kontrolpanelet med berøringssensor

Hold fingeren på touch-sensorens kontrolpanel for at bruge en stemmekommando, og slip, når du har sagt
kommandoen.

2
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Når Google Gemini ikke er tilgængelig, f.eks. fordi der ikke er forbindelse til netværket, vil du høre en stemmevejledning fra
headsettet, der angiver, at det ikke er tilgængeligt. Meddelelser kan vises på skærmen på den tilsluttede enhed, men
tjenestespecifikationer kan ændres uden varsel på grund af ændringer foretaget af tjenesteudbydere.

Det er muligt ikke at tildele stemmestyringen til touch-sensorens kontrolpanel.

Bemærk!
Google Gemini og stemmehjælpsfunktionen (Google-app) kan ikke tildeles headsettet på samme tid.

Google Gemini og stemmehjælpsfunktionen (Siri) kan ikke tildeles til headsettet på samme tid.

Funktionen til at betjene headsettet med Google Gemini afhænger af specifikationerne for Google Gemini.

Specifikationerne for Google Gemini kan ændres uden varsel.

For detaljer om de tjenester, der leveres af andre virksomheder som f.eks. Google Geminiskal du kontakte hver enkelt
tjenesteudbyder direkte.
Sony påtager sig intet ansvar for eventuelle problemer som f.eks. misforståelser i forbindelse med tjenester, der leveres af andre
virksomheder.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087253

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation

111



Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende stereoheadset
1000X THE COLLEXION

Brug af Tencent Xiaowei

Denne funktion er tilgængelig for modeller, der er designet til det kinesiske fastland.
Når du bruger Tencent Xiaowei, der leveres med smartphonen, kan du tale i headsettets mikrofon og dermed betjene din
smartphone eller udføre en søgning.

Kompatible smartphones

En smartphone med Android 6.0 eller senere, eller iOS 10 eller senere installeret.
Den nyeste version af Tencent Xiaowei -app er påkrævet.

For detaljer om Tencent Xiaoweihenvises til følgende hjemmeside.
https://xiaowei.tencent.com/guide/index.html?cid=1465

Tip!
Tjek eller opdater headset'ets softwareversion med “Sound Connect” appen.

Bemærk!
Tencent Xiaowei og stemmehjælpsfunktionen kan ikke tildeles til headsettet på samme tid.

Tencent Xiaowei er kun tilgængelig i Kina.

Start appen “Sound Connect” appen og indstil funktionen for berøringssensorens kontrolpanel som
Tencent Xiaowei.

1

Start Tencent Xiaowei app.2

Brug touch-sensorens kontrolpanel for at anvende Tencent Xiaowei app.

Hold fingeren på touch-sensorens kontrolpanel for at bruge en stemmekommando, og slip, når du har sagt
kommandoen.

3
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Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002088666

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Brug af funktionen stemmestyring (Google app)

Ved at forbinde med Google app på din Android-smartphone kan du betjene Android-smartphonen med stemmen, mens
du har headsettet på.

Indstil assistent- og stemmeinputvalget til Google app.

På Android-smartphonen skal du vælge følgende menuer.
[Settings] - [Apps & notifications] - [Advanced] - [Default apps] - [Assist & voice input]
Sæt derefter [Assist app] til Google app.
Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Se betjeningsvejledningen, der følger med Android-smartphonen,
for flere detaljer.
Den seneste version af Google app kan være påkrævet.

Modeller til lande og regioner undtagen det kinesiske fastland:
For detaljer om Google apphenvises til betjeningsvejledningen eller supportwebstedet for Android-smartphonen eller
Google Play butikkens websted.
Modeller til det kinesiske fastland:
For detaljer om Google apphenvises til betjeningsvejledningen eller supportwebstedet for Android-smartphonen.

Den Google app kan muligvis ikke aktiveres fra headsettet afhængigt af specifikationerne for Android-smartphonen.

1

Tilslut headsettet til Android-smartphonen via Bluetooth-forbindelse.2

Når Android-smartphonen er i standby eller spiller musik, skal du holde fingeren mod headsettets
berøringssensor på kontrolpanelet.

Google app aktiveres.

3

Tal med Google via appen, mens du har headsettet siddende på ørerne.4
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Bemærk!
Stemmestyringsfunktionen (Google app) og Google Gemini kan ikke være tildelt headsettet samtidigt.

Stemmestyringsfunktionen (Google app) og Tencent Xiaowei/QQ Music kan ikke være tildelt headsettet samtidigt.

Selv om "Hey Google" er aktiveret på din Android-smartphone, kan du ikke bruge "Hey Google" stemmekommando til at starte
Google app.

For at du nemmere kan høre din egen stemme, mens du bruger stemmeassistentfunktionen, opfanger mikrofonerne de
omgivende lyde (sidetonefunktion). I dette tilfælde kan omgivende lyde eller lyde fra headsettets betjeningsprocedure høres
gennem headsettet, men det er ikke en fejlfunktion. Hvis din stemme er for høj, eller hvis lydene i dine omgivelser generer dig,
skal du slukke [Capture Voice During a Phone Call] på “Sound Connect” appen.

Google app aktiveres muligvis ikke afhængigt af specifikationerne for smartphonen eller applikationsversionen.

Google app fungerer ikke ved tilslutning til en enhed, der ikke er kompatibel med stemmestyringsfunktionen.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087539

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation

Der er mikrofoner (A) på headsettets venstre og højre enhed.
For detaljer om de apps, der fungerer med Google apphenvises til betjeningsvejledningen til Android-smartphonen.
Når du har startet Google appdeaktiveres stemmeinput, hvis der ikke optages tale i et bestemt tidsrum.
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Brug af stemmeassistentfunktionen (Siri)

Ved at forbinde med Siri på din iPhone kan du betjene iPhone med stemmen, mens du har headsettet på.

Aktiver Siri.

På en iPhone skal du vælge [Settings] - [Siri & Search].
Aktivér [Press Home for Siri] og [Allow Siri When Locked].
Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Se den betjeningsvejledning, der fulgte med iPhone, for at få flere
oplysninger.
For detaljer om Siri henvises til betjeningsvejledningen eller supportwebstedet for iPhone.

1

Tilslut headsettet til iPhone via Bluetooth-forbindelse.2

Når iPhone er i standby eller spiller musik, skal du holde fingeren mod headsettets berøringssensor.

Siri er aktiveret.

3

Tal med Siri via appen, mens du har headsettet på ørerne.

Der er mikrofoner (A) på headsettets venstre og højre enhed.
For detaljer om de apps, der fungerer med Siri, henvises til betjeningsvejledningen til iPhone.
Når Siri er aktiveret, deaktiveres Siri, hvis der ikke registreres noget stemmeinput i et bestemt tidsrum.

4
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Bemærk!

Stemmehjælpsfunktionen (Siri) og Google Gemini kan ikke tildeles til headsettet på samme tid.

Stemmehjælpsfunktionen (Siri) og Tencent Xiaowei/QQ Music kan ikke tildeles til headsettet på samme tid.

Siri kan ikke aktiveres, når du siger "Hey Siri", selv når iPhonens "Hey Siri"-indstilling er aktiveret.

For at du nemmere kan høre din egen stemme, mens du bruger stemmeassistentfunktionen, opfanger mikrofonerne de
omgivende lyde (sidetonefunktion). I dette tilfælde kan omgivende lyde eller lyde fra headsettets betjeningsprocedure høres
gennem headsettet, men det er ikke en fejlfunktion. Hvis din stemme er for høj, eller hvis lydene i dine omgivelser generer dig,
skal du slukke [Capture Voice During a Phone Call] på “Sound Connect” appen.

Siri er muligvis ikke aktiveret, afhængigt af smartphonens specifikationer eller programversionen.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087538

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Forholdsregler

På Bluetooth-kommunikation
Trådløs Bluetooth-teknologi er en trådløs teknologi med kort rækkevidde, der muliggør kommunikation mellem
digitale enheder som f.eks. smartphones og computere. Det maksimale kommunikationsområde kan variere
afhængigt af forhindringer (mennesker, metal, væg osv.) eller det elektromagnetiske miljø.
Afhængigt af den Bluetooth-enhed, der er tilsluttet headsettet, kommunikationsmiljøet og de omgivende forhold kan
der forekomme støj eller lydafbrydelser.
Den maksimale kommunikationsafstand for headsettet er ca. 10 m. Kommunikationsafstanden kan variere afhængigt
af det omgivende miljø.
Mikrobølger, der kommer fra en Bluetooth-enhed, kan påvirke brugen af elektronisk medicinsk udstyr. Sluk for
headsettet eller andre Bluetooth-enheder på følgende steder, da brugen kan medføre ulykker:

på hospitaler; nær forbeholdte siddepladser i tog; steder, hvor brændbar gas er til stede; nær automatiske.

Når du bruger headsettet om bord på et fly, skal du følge kabinepersonalets instruktioner. Radiobølger kan påvirke
instrumenter og skabe risiko for ulykker på grund af fejl.
Lydafspilningen på headsettet kan forsinkes fra transmissionsenheden på grund af egenskaberne ved trådløs
Bluetooth-teknologi. Som følge heraf er lyden muligvis ikke synkroniseret med billedet, når du ser film eller spiller spil.
Headsettet understøtter sikkerhedsfunktioner, der er i overensstemmelse med Bluetooth-standarden som et middel til
at sikre sikkerhed under kommunikation med trådløs Bluetooth-teknologi. Afhængigt af de konfigurerede indstillinger
og andre faktorer er denne sikkerhed muligvis ikke tilstrækkelig. Vær forsigtig, når du kommunikerer ved hjælp af
trådløs Bluetooth-teknologi.
Sony påtager sig intet ansvar for eventuelle skader eller tab som følge af informationslækager, der opstår ved brug af
Bluetooth-kommunikation.
Bluetooth-forbindelser med alle Bluetooth-enheder kan ikke garanteres.

Bluetooth-enheder, der er forbundet med headsettet, skal overholde den Bluetooth-standard, der er foreskrevet af
Bluetooth SIG, Inc.og skal være certificeret som kompatibel.
Selv om en tilsluttet enhed overholder den Bluetooth-standard, der er beskrevet ovenfor, kan forbindelsen
mislykkes afhængigt af enhedens egenskaber og specifikationer. Derudover kan der forekomme forskelle i
betjeningsmetoder, visning eller ydeevne.
Når headsettet bruges til at udføre håndfri tale i telefonen, kan der opstå støj afhængigt af den tilsluttede enhed
eller kommunikationsmiljøet.

Afhængigt af den enhed, der skal tilsluttes, kan det tage lidt tid at starte kommunikationen.

Bemærkning om temperaturstigning
Temperaturen på headsettet kan stige under opladning, eller når du bruger headsettet i længere tid. Dette er ikke en
fejl.

Bemærkning om statisk elektricitet
Hvis du bruger headsettet, når luften er tør, kan du opleve en let snurren i ørerne. Dette er ikke en fejl i headsettet,
men skyldes statisk elektricitet, der er ophobet på din krop. Du kan reducere effekten ved at bære tøj af naturlige
materialer, der ikke har så let ved at generere statisk elektricitet.

Bemærkninger om at bære headsettet
Tag forsigtigt headsettet ud af dine ører. Headsettet har en høj grad af forsegling. Hvis man trykker hårdt på
headsettet eller pludselig tager det ud af øret, kan man risikere at beskadige trommehinden.
Når du tager headsettet på, kan der opstå støj fra membranen. Dette er ikke en fejl.
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Langvarig brug af headsettet kan give symptomer som kløe og irritation i ørerne.
Hvis du oplever nogen af ovenstående symptomer, mens headsettet er i brug, skal du straks holde op med at bruge
det. Kontakt derefter en læge, Sony-supportkontakten eller din nærmeste Sony-forhandler.

Andre bemærkninger
Headsettet er en præcisionsenhed, så lad være med at tabe det eller udsætte det for kraftige stød. Det kan medføre
deformation eller beskadigelse og dermed nedsat ydeevne.
Touch-sensoren virker muligvis ikke korrekt, hvis der sættes klistermærker eller andet klæbende på touch-sensorens
kontrolpanel.
Afhængigt af signalforholdene på din smartphone eller i det omgivende miljø kan du muligvis ikke bruge headsettet.
Bluetooth-funktionen fungerer muligvis ikke med en mobiltelefon, afhængigt af signalforholdene og omgivelserne.
Ånd ikke ind i driverenheden eller mikrofonen.
Anvend ikke vægt eller tryk på headsettet i længere tid, herunder når det opbevares, da det kan medføre
deformering. Brug ikke magt, når du opbevarer headsettet.
Hvis du oplever ubehag under brug af headsettet, skal du omgående holde op med at bruge det.
Ørepuderne er en forbrugsvare. Hvis de forringes eller bliver beskadiget på grund af langvarig brug eller opbevaring,
skal du kontakte Sony-supportkontakten eller din nærmeste Sony-forhandler.
Headsettet er ikke vandtæt. Hvis der kommer vand eller fremmedlegemer ind i headsettet, kan det resultere i
funktionsfejl, eller at det brænder af. Hvis der kommer vand eller fremmedlegemer ind i headsettet, skal du straks
stoppe med at bruge det. Kontakt derefter Sony-supportkontakten eller din nærmeste Sony-forhandler. Husk især at
følge forholdsreglerne nedenfor.

Brug af headsettet ved en vask eller beholder med vand
Pas på, at headsettet ikke falder ned i en vask eller beholder fyldt med vand.
Brug af headsettet i regn- eller snevejr eller i omgivelser med meget fugt
Når du bruger headsettet, mens du sveder
Hvis du rører ved headsettet med våde hænder, eller hvis headsettet kommer i kontakt med vådt tøj, kan det blive
vådt.

Rengøring af headsettet

Rengør af og til stikket med en blød, tør klud.
Støv og snavs på ydersiden af headsettet kan tørres af med vådservietter, der kun indeholder vand. Brug ikke
følgende genstande, da de kan beskadige overfladefinishen og føre til funktionsfejl eller brud.

Vådservietter, der indeholder alkohol
Tyndere
Benzin og andre lignende stoffer

Headsettet må ikke bruges tæt på medicinsk udstyr

Radiobølger kan påvirke hjertepacemakere og medicinske enheder. Du må ikke bruge headsettet på overfyldte
steder, f.eks. i overfyldte tog eller på en medicinsk institution.
Headsettet indeholder magneter. Disse magneter kan forstyrre pacemakere, programmerbare shuntventiler til
behandling af hydrocephalus eller andet medicinsk udstyr. Headsettet må ikke placeres tæt på personer, der bruger
sådant medicinsk udstyr. Hvis du bruger noget af det nævnte udstyr, skal du kontakte lægen, før du bruger
headsettet.

Hold headsettet på afstand af magnetkort

Headsettet indeholder magneter. Hvis et magnetkort kommer i nærheden af headsettet, kan det påvirke kortets
magnet eller deaktivere den.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087537
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Understøttede codecs

En codec er en "lydkodningsalgoritme", der bruges, når man overfører lyd trådløst via enBluetooth forbindelse.
Headsettet understøtter følgende codecs.
Når headsettet er tilsluttet ved hjælp af Classic Audio A2DP til musikafspilning, understøtter det SBC, AAC, , og LDAC.
Når headsettet er tilsluttet ved hjælp af LE Audiounderstøtter det LC3.

SBC
Dette er en forkortelse for Subband Codec.
SBC er den standard lydkodningsteknologi, der bruges i Bluetooth enheder.
Alle Bluetooth enheder understøtter SBC.

AAC
Dette er en forkortelse for Advanced Audio Coding.
AAC bruges hovedsageligt i Apple produkter som iPhone, der kan give en højere lydkvalitet end SBC.

LDAC
LDAC er en lydkodningsteknologi udviklet af Sony, som gør det muligt at overføre High-Resolution (Hi-Res) Audio
indhold, selv over en Bluetooth forbindelse.
I modsætning til andre Bluetooth-kompatible kodningsteknologier som SBC fungerer den uden nogen
nedkonvertering High-Resolution Audio af indholdet (*).
Den gør det muligt at overføre ca. 3 gange så mange data (**) som de andre teknologier via et Bluetooth trådløst
netværk med en hidtil uset lydkvalitet ved hjælp af effektiv kodning og optimeret pakkeløsning.

LC3
Dette er en forkortelse for Low Complexity Communication Codec.
LC3 er et codec til LE Audio og opnår transmission med lav latenstid.

Når musikken overføres ved hjælp af et af følgende codecs fra en enhed, der er tilsluttet via Classic Audioskifter
headsettet automatisk til det pågældende codec og afspiller musikken i samme format.
SBC, AAC, LDAC
Når du vil afspille musik med LDACskal du bruge “Sound Connect” appen og indstil [Bluetooth Connection Quality] til
[Priority on Sound Quality]. I [High Reliability] og [Low latency], kan musikken ikke afspilles med LDAC.
Hvis den tilsluttede enhed understøtter et codec med højere lydkvalitet end SBCskal du muligvis indstille enheden på
forhånd, så du kan nyde musik med det ønskede codec fra de understøttede codecs.
Se den betjeningsvejledning, der fulgte med enheden angående codec-indstilling.
Ved tilslutning til LE Audio udføres musikafspilningen i LC3 codec. For LE Audio-forbindelser skal du bruge “Sound
Connect” appen og indstil [Bluetooth Connection Quality] til [Low latency]. Den [High Reliability] eller [Priority on Sound
Quality] understøtter ikke LE Audio-forbindelse.
Se betjeningsvejledningen til den enhed, du tilslutter, da nogle indstillinger kan være nødvendige på forhånd.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087543
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(*) undtagen DSD formatindhold.
(**) i sammenligning med SBC, når bithastigheden på 990 kbps (96/48 kHz) eller 909 kbps (88,2/44,1 kHz) er valgt.
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Sådan holdes softwaren opdateret (for behagelig brug af headsettet)

Opdater headsettets software for at få glæde af nye funktioner og løse visse problemer. Opdater headsettets software
ved hjælp af “Sound Connect” app.
Du kan få oplysninger om den nyeste headset-software, og hvordan du opdaterer softwaren, under informationen på
supportwebstedet.
Når indstillingen Opdater automatisk er aktiveret i “Sound Connect” appen, og følgende betingelser er opfyldt, starter
softwareopdateringen automatisk omkring aftenstid, når headsettet ikke er i brug.

Softwaren er allerede blevet overført.
Den resterende batteriladning på headsettet er mere end 20 %.
Headsettet slukkes.

Headset-softwaren kan også opdateres på følgende måde.

Bemærk!
Før du udfører en opdatering, skal du frakoble alle andre Bluetooth-enheder, der er forbundet med den mobile enhed, der bruges
til opdateringen.
Software opdateres muligvis ikke, når den mobile enhed er forbundet med andre enheder, der er kompatible med Bluetooth Low
Energy (f.eks. bærbare enheder eller smartwatches).

Bemærk følgende, hvis opdateringen ikke kan gennemføres.
Luk alle apps, der er installeret på den mobile enhed, undtagen “Sound Connect” app.
Lad headsettet og mobilenheden helt op.
Placer headsettet og mobilenheden så tæt på hinanden som muligt, før opdateringen startes.
Start ikke opdateringen, hvis der er trådløse LAN-enheder eller andre Bluetooth-enheder i nærheden.
Sluk for strømbesparende tilstand (*) på din mobile enhed, før du opdaterer softwaren.
Afhængigt af OS-versionen på din mobile enhed kan opdateringen muligvis ikke gennemføres i strømbesparende tilstand.

Tænd for headsettet.

Tryk på tænd/sluk-knappen (A) og hold den nede i ca. 2 sekunder eller mere.

1

Start appen “Sound Connect” app på en mobil enhed som f.eks. en smartphone.2

Opdater headsettet ved at følge vejledningen på skærmen.3
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Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002092221
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(*) Navnene kan variere afhængigt af den mobile enhed, du bruger.
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For at forhindre forbrænding eller funktionsfejl på grund væskeindtrængning

Om headsettets vandtætte ydeevne
Headsettet er ikke vandtæt. Hvis der kommer vand eller fremmedlegemer ind i headsettet, kan det resultere i
funktionsfejl, eller at det brænder af.

Undgå situationer som de følgende, og vær forsigtig, så headsettet ikke udsættes for fugt eller snavs.

Brug af headsettet i regn- eller snevejr.

At røre ved headsettet uden at tørre våde hænder efter at have udført arbejde i køkkenet eller at have vasket hænder
på toilettet.
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At røre ved headsettet med svedige hænder eller at bruge headsettet i situationer, hvor headsettet kan blive
gennemblødt af sved.

Undgå at komme headsettet i en taske eller pose med en kold plastikflaske.

Hvis headsettet bliver vådt, eller der kommer vand ind i headsettet
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Hvis et vådt headset oplades eller tændes, kan det resultere i funktionsfejl, eller at det brænder af. Vend headsettet om,
men undgå så vidt muligt vibrationer, og læg en tør klud på headsettet, indtil der ikke kommer mere vand ud af hullet i
bunden af skydersektionen. Placer derefter headsettet på et skyggefuldt sted med god udluftning, indtil det er helt tørt.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002093529

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Licenser

Dette produkt indeholder software, som Sony bruger i henhold til en licensaftale med opretshaveren. Vi er forpligtet til
at formidle aftalens indhold til kunder som påkrævet af softwarens opretshaver. Gå til følgende URL for at læse
licensens indhold.
https://rd1.sony.net/help/mdr/sl/26/
Brug af Made for Apple-mærke betyder, at et tilbehør er designet til at kunne samarbejde med de(t) Apple produkt(er),
der identificeres af mærket, og at de(t) ikke er blevet certificeret af udvikleren til at opfylde Apple
præstationsstandarder. Apple er ikke ansvarlig for driften af dette udstyr eller for dets overholdelse af sikkerheds- og
lovgivningsmæssige standarder.
Netværkstjenester, indhold og (operativsystem og) softwaren til dette produkt kan være underlagt særskilte vilkår og
betingelser, der til enhver tid kan ændres, afbrydes eller bringes til ophør og som kræver gebyrer, registrering og
betalingskortoplysninger.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002090334
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Varemærker

Google, Android, Gemini og Google Play er varemærker tilhørende Google LLC.
Apple, iPhone, macOS, Mac og Siri er varemærker tilhørende Apple Inc. og registreret i USA og andre lande og
regioner.
App Store er et tjenestemærke tilhørende Apple Inc. og registreret i USA og andre lande og regioner.
IOS er et varemærke eller registreret varemærke tilhørende Cisco i USA og andre lande og bruges på licens.
Microsoft og Windows er registrerede varemærker eller varemærker tilhørende Microsoft Corporation i USA og/eller
andre lande.
BLUETOOTH®-ordmærket og logoer er registrerede varemærker tilhørende Bluetooth SIG, Inc. Auracast™-
ordmærket og logoer er varemærker tilhørende Bluetooth SIG, Inc. Enhver brug af sådanne mærker af Sony Group
Corporation og dennes datterselskaber sker under licens.
USB Type-C® og USB-C® er registrerede varemærker tilhørende USB Implementers Forum.
LDAC og LDAC-logoet er varemærker tilhørende Sony Group Corporation eller dets koncernselskaber.
"DSEE" og "DSEE Ultimate" er varemærker eller registrerede varemærker tilhørende Sony Group Corporation eller
dets koncernselskaber.
Alle andre varemærker og registrerede varemærker er varemærker eller registrerede varemærker tilhørende de
respektive ejere. Symbolerne ™ og ® er ikke angivet i denne brugervejledning.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002087536
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Fejlfinding

Hvis du har problemer, skal du følge nedenstående procedure.

Relateret emne
Opladning

Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Specifikationer

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002308126

1. Sluk for headsettet, oplad det, og tænd det derefter igen.

2. Genstart enheden, f.eks. din computer eller smartphone.

3. Gå ind på Sonys supportside fra menuen i “Sound Connect” -appen for at søge efter årsagen til og
løsningen på problemet, eller se supportsiden nedenfor.
https://www.sony.net/support/WH-1000XX/

4. Nulstil headsettet.

5. Initialiser headsettet.

6. Hvis der fortsat er problemer, skal du kontakte Sony-supportkontakten nedenfor eller din nærmeste Sony-
forhandler.
https://www.sony.net/support-contact
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Nulstilling af headsettet

Nulstil headsettet, hvis det ikke kan tændes eller bruges, selvom der er tændt for det.

Parringsoplysningerne og andre indstillinger bevares.
Initialisér headsettet for at gendanne fabriksindstillingerne, hvis headsettet ikke virker korrekt selv efter nulstilling.

Slut headsettet til en stikkontakt.

Brug et USB Type-C-kabel og en USB AC-adapter (A).

1

Tryk og hold tænd/sluk-knappen (B) og knappen til støjreduktion/omgivende lyd (C) nede i ca. 5 sekunder.

Headsettet nulstilles (opladningsindikatoren slukkes og lyser derefter igen).

2
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Relateret emne
Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002092707

5-070-673-41(1) Copyright 2026 Sony Corporation
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Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Initialisér headsettet, hvis headsettet ikke virker korrekt selv efter nulstilling.

Denne betjeningsprocedure nulstiller lydstyrkeindstillingerne og andre indstillinger til fabriksindstillingerne og sletter alle
parringsoplysninger. Slet i så fald parringsoplysningerne for headsettet fra den tilsluttede enhed, og par dem derefter
igen.
Kontakt den nærmeste Sony-forhandler, hvis headsettet ikke fungerer korrekt selv efter initialisering.

Relateret emne
Nulstilling af headsettet

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

TP1002092703
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Sluk for headsettet.

Fjern USB Type-C-kablet.

1

Tryk og hold tænd/sluk-knappen (A) og knappen til støjreduktion/omgivende lyd (B) nede i ca. 10 sekunder.

Når initialiseringen er færdig, blinker indikatoren blåt 4 gange.

2
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Specifikationer

Headset

Strømkilde:
DC 5 V (ved hjælp af en gængs USB AC-adapter)
Ved hjælp af indbyggede litium-ion-batterier (produktets driftsenergi: DC 3,85 V)

Opladningstid:
Ca. 3,5 timer

Bemærk!

Opladningstiden kan være anderledes afhængigt af anvendelsesforholdene.

Opladningstemperatur:
5 °C til 35 °C

Driftstemperatur:
0 °C til 40 °C

Vægt:
Ca. 320 g

Impedans:
48 Ω (1 kHz) (ved tilslutning via hovedtelefonkablet med headsettet tændt)

Følsomhed:
103 dB/mW (ved tilslutning via hovedtelefonkablet med headsettet tændt)

Frekvenskurve:

4 Hz - 40 000 Hz (IEC)(1)

(ved tilslutning via hovedtelefonkablet med headsettet tændt)

Kommunikationsspecifikation

Kommunikationssystem:
Bluetooth

Design og specifikationer kan ændres uden varsel.

Kompatible iPhone-modeller

iPhone 16 Pro Max
iPhone 16 Pro
iPhone 16 Plus

(1) IEC = International Electrotechnical Commission (den internationale elektrotekniske standardiseringsorganisation)
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iPhone 16
iPhone 15 Pro Max
iPhone 15 Pro
iPhone 15 Plus
iPhone 15
iPhone 14 Pro Max
iPhone 14 Pro
iPhone 14 Plus
iPhone 14
iPhone SE (3. generation)
iPhone 13 Pro Max
iPhone 13 Pro
iPhone 13
iPhone 13 mini
iPhone 12 Pro Max
iPhone 12 Pro
iPhone 12
iPhone 12 mini
iPhone SE (2. generation)
iPhone 11 Pro Max
iPhone 11 Pro
iPhone 11
iPhone XS Max
iPhone XS
iPhone XR
(Fra november 2025)
Afhængigt af det iOS, der understøttes af ovenstående modeller, kan “Sound Connect” appen muligvis ikke brugbar.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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